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Καταβλήθηκε κάθε δυνατή προσπάθεια για να διασφαλιστεί ότι οι 
πληροφορίες που περιέχει ο παρών οδηγός της κάρτας InteRail είναι 
πλήρειςκαι ενημερωμένες. Ωστόσο, οι πληροφορίες ενδέχεται να 
αλλάξουν χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση και δεν παρέχεται καμία 
εγγύηση ως προς την ακρίβεια ή την πληρότητά τους. Για περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά με τον όμιλο Eurail G.I.E. και τις διαθέσιμες 
προσφορές, επισκεφθείτε την ιστοσελίδα www.eurailgroup.org.



Εισαγωγή

Αγαπητέ ταξιδιώτη της κάρτας InterRail,

Χαιρόμαστε πολύ που αποφασίσατε να ταξιδέψετε με μια κάρτα 
InterRail, ειδικά επειδή φέτος γιορτάζουμε ένα σημαντικό ορόσημο. 
Μόλις 40 χρόνια πριν, η κάρτα InterRail έκανε το ντεμπούτο της 
στην ευρωπαϊκή αγορά. Κατά τη διάρκεια των 40 αυτών χρόνων, 
η προσφορά InterRail εξελίχθηκε και άλλαξε από μια κάρτα που 
είχε ισχύ σε 20 ευρωπαϊκές χώρες και ήταν διαθέσιμη για νεαρούς 
ταξιδιώτες κάτω των 21 ετών, σε μια κάρτα που τώρα έχει ισχύ σε 30 
ευρωπαϊκές χώρες και είναι διαθέσιμη για όλες τις ηλικίες που θέλουν 
να βιώσουν την ελευθερία της προσφοράς InterRail!

Ο παρών οδηγός της κάρτας InterRail έχει σχεδιαστεί για να σας 
βοηθήσει να αξιοποιήσετε στο έπακρο την κάρτα σας. Περιλαμβάνει 
πληροφορίες για το πώς να χρησιμοποιήσετε την κάρτα σας και να 
κάνετε κρατήσεις και επίσης σας δίνει μια συνολική πληροφόρηση 
για τα πρόσθετα πλεονεκτήματα της κάρτας InterRail.
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Σας ευχαριστούμε που 
επιλέξατε το InterRail. 

Απολαύστε το ταξίδι σας!
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Τι δικαιούμαι με την κάρτα InterRail;

Με την κάρτα σας δικαιούστε μεταφορά σε όλους τους εθνικούς 
σιδηροδρόμους και τις ακτοπλοϊκές γραμμές που αναφέρονται στο 
περικάλυμμα της κάρτας InterRail Global, καθώς και σε κάποιους ιδιω-
τικούς σιδηροδρόμους που αναφέρονται στην ενότητα «Πλεονεκτήμα-
τα ανά χώρα» του παρόντος οδηγού. Λάβετε υπόψη σας ότι δεν ισχύει 
για δωρεάν ταξίδια στη χώρα διαμονής σας (βλ. Όροι χρησιμοποίησης, 
άρθρο 3). Επίσης, δεν περιλαμβάνονται οι πρόσθετες χρεώσεις και τα 
τέλη κράτησης θέσης που απαιτούνται για κλίνες και θέσεις σε ορισμέ-
νες διεθνείς νυκτερινές αμαξοστοιχίες και αμαξοστοιχίες υψηλής τα-
χύτητας. Για περισσότερες πληροφορίες, βλ. παρακάτω στην ενότητα 
«Πότε πρέπει να κάνω κρατήσεις;» καθώς και στον πίνακα «Πρόσθετες 
χρεώσεις και τέλη κρατήσεων» στο πίσω μέρος του χάρτη InterRail.

Σύνολο ταξιδιωτικών εγγράφων InterRail
Το σύνολο των ταξιδιωτικών εγγράφων της κάρτας InterRail Global 
περιλαμβάνει τον παρόντα οδηγό της κάρτας InterRail, τον χάρτη 
InterRail και το περικάλυμμα της κάρτας InterRail Global, στο εσωτε-
ρικό του οποίου είναι τυπωμένος ένας Πίνακας καταγραφής ταξιδιών. 
Σημαντικό: το περικάλυμμα της κάρτας και ο πίνακας καταγραφής 
ταξιδιών, μαζί με το συνημμένο εισιτήριο, αποτελούν την ίδια την 
κάρτα InterRail Global.

Πώς μπορώ να ενεργοποιήσω την κάρτα InterRail;
Μόλις λάβετε την κάρτα InterRail, ελέγξτε την προσεκτικά για να 
βεβαιωθείτε ότι έχουν αναγραφεί σωστά όλα τα προσωπικά σας 
στοιχεία. Αν υπάρχει κάποιο λάθος, θα χρειαστεί να την επιστρέψετε 
στο σημείο αγοράς της για διόρθωση πριν ξεκινήσετε το ταξίδι σας. 
Μπορείτε να φύγετε για το πρώτο σας ταξίδι με την κάρτα InterRail 
όποτε θέλετε μετά τις 00:00 την πρώτη ημέρα ισχύος της κάρτας 
σας. Το τελευταίο σας ταξίδι πρέπει να τελειώσει τα μεσάνυχτα (ώρα 
24:00) της τελευταίας ημέρας ισχύος της.

Πόσο συχνά μπορώ να ταξιδεύω;
Εξαρτάται από τον τύπο κάρτας InterRail που έχετε. Υπάρχουν δύο 
είδη: Η συνεχόμενης διάρκειας («Continuous») και η «Flexi» (μη συνεχό-
μενης διάρκειας). Η κάρτα συνεχόμενης διάρκειας μπορεί να χρησι-

Πώς χρησιμοποιείται η κάρτα 
InterRail Global
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μοποιηθεί απεριόριστα κατά τη διάρκεια της περιόδου ισχύος της 
(15 ημέρες, 22 ημέρες ή 1 μήνας). Η κάρτα μη συνεχόμενης διάρκειας 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο για έναν ορισμένο αριθμό ημερών τα-
ξιδιού (5 ή 10) εντός μιας καθορισμένης χρονικής περιόδου. Εάν έχετε 
κάρτα InteRail μη συνεχόμενης διάρκειας, ένα Ταξιδιωτικό ημερολόγιο 
θα είναι τυπωμένο στο εισιτήριό σας. Κάτοχοι κάρτας μη συνεχόμενης 
διάρκειας: παρακαλείσθε να διαβάσετε πολύ προσεκτικά την ενότητα 
«Χρήση της κάρτας μη συνεχόμενης διάρκειας» παρακάτω!

Σε τι χρησιμεύει το περικάλυμμα της κάρτας InterRail;
Το περικάλυμμα της κάρτας InterRail προστατεύει το εισιτήριό σας, 
το οποίο είναι συρραμμένο στο εσωτερικό. Περιλαμβάνει επίσης τον 
πίνακα καταγραφής ταξιδιών, τον οποίο πρέπει να επιδεικνύετε μαζί 
με το εισιτήριο στους ελεγκτές. Συμπληρώστε τα προσωπικά σας 
στοιχεία και τα στοιχεία του εισιτηρίου σας πριν ξεκινήσετε να χρησι-
μοποιείτε την κάρτα InterRail, καθώς και τα στοιχεία του ταξιδιού σας 
πριν μπείτε σε κάθε νέο τρένο, πλοίο ή λεωφορείο όταν χρησιμοποι-
είτε την κάρτα σας για μεταφορά ή μια έκπτωση.

Πότε πρέπει να κάνω κρατήσεις;
Οι κρατήσεις και η καταβολή πρόσθετου τέλους απαιτούνται συνήθως 
στα τρένα υψηλής ταχύτητας, στα διεθνή και στα νυκτερινά τρένα. Οι 
θέσεις σε τέτοια τρένα μπορεί να έχουν υψηλή ζήτηση, ιδιαίτερα σε 
δημοφιλείς προορισμούς όπως η Ιταλία, η Γαλλία και η Ισπανία, καθώς 
και κατά τους μήνες των καλοκαιρινών διακοπών, Ιούλιο και Αύγουστο 
Επιπλέον, ο αριθμός των διαθέσιμων θέσεων για τους κατόχους της 
κάρτας InterRail μπορεί επίσης να είναι περιορισμένος. Για το λόγο αυτό, 
σας συνιστούμε να κάνετε κράτηση όσο το δυνατόν νωρίτερα - στα 
περισσότερα τρένα μπορείτε να κάνετε κράτηση έως και 3 μήνες νω-
ρίτερα. Λάβετε υπόψη σας ότι όταν οι θέσεις για τους κατόχους κάρτας 
στο τρένο που θέλετε, έχουν εξαντληθεί, ίσως χρειαστεί να αγοράσετε 
ένα κανονικό εισιτήριο ή να ταξιδέψετε διαφορετική ημέρα ή ώρα ή να 
σκεφτείτε το ενδεχόμενο εναλλακτικής διαδρομής. Οι κρατήσεις μπο-
ρούν να γίνουν στις θυρίδες έκδοσης εισιτηρίων των σιδηροδρομικών 
σταθμών, σε τηλεφωνικά κέντρα ή σε μερικούς από τους διαδικτυακούς 
τόπους των σιδηροδρομικών εταιρειών που συμμετέχουν.

∆ικαιούμαι κάτι άλλο με την κάρτα InteRail;
Ναι – μια μεγάλη ποικιλία πρόσθετων πλεονεκτημάτων, όπως δωρεάν 
ή σε μειωμένη τιμή μεταφορά με λεωφορεία και πλοία. Ανατρέξτε 
στην ενότητα «Πλεονεκτήματα ανά χώρα» για λεπτομέρειες.
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Χρήση της κάρτας μη συνεχόμενης διάρκειας

Εάν έχετε κάρτα μη συνεχόμενης διάρκειας, διαβάστε τα παρακάτω 
προσεκτικά για να βεβαιωθείτε ότι την χρησιμοποιείτε σωστά. 

Πώς συμπληρώνω τον Πίνακα καταγραφής ταξιδιών;
Όταν ταξιδεύετε με κάρτα μη συνεχόμενης διάρκειας, είναι απαραίτητο 
να καταγράφετε την ημερομηνία του κάθε ταξιδιού στο Ταξιδιωτικό 
ημερολόγιο (είναι τυπωμένο στο εισιτήριο). Θα πρέπει να γράφετε με 
μπλε ή μαύρο μελάνι και είναι απαραίτητο να το κάνετε αυτό πριν από 
την επιβίβασή σας στο τρένο. Να είστε πολύ προσεκτικοί όταν συμπλη-
ρώνετε την ημερομηνία. Αν κάνετε λάθος, δεν μπορείτε να το διορθώ-
σετε, διότι η διόρθωση θα θεωρηθεί απόπειρα απάτης. Αν κάνετε λάθος 
θα πρέπει να καταχωρίσετε τη σωστή ημερομηνία στο πλαίσιο της επό-
μενης ταξιδιωτικής ημέρας και έτσι θα χάσετε μια ταξιδιωτική ημέρα.

Ημέρα ταξιδιού στο Ταξιδιωτικό ημερολόγιο
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Αναγραφή ημέρας ταξιδιού στο Ταξιδιωτικό ημερολόγιο
Ταξιδέψτε έξυπνα και εξοικονομήστε μια ταξιδιωτική ημέρα
Ανάλογα με την ώρα αναχώρησης του επιλεγμένου νυκτερινού τρέ-
νου, υπάρχει μια ειδική προσφορά της κάρτας InterRail με την οποία 
μπορείτε να εξοικονομήσετε μια ταξιδιωτική ημέρα.
■     Εάν ταξιδεύετε με απευθείας νυκτερινό τρένο (χωρίς ανταποκρί-

σεις ή αλλαγές κατεύθυνσης) το οποίο αναχωρεί μετά τις 19.00 και 
φτάνει στον προορισμό του μετά τις 04.00 (4 π.μ.), χρησιμοποιείτε 
μόνο μία ημέρα – την ημέρα άφιξης. Για παράδειγμα, εάν πάρετε 
το απευθείας νυκτερινό τρένο από τη Βουδαπέστη για το Μόναχο 
που αναχωρεί στις 2 Αυγούστου στις 21:05, πρέπει να γράψετε 
μόνο 3 Αυγούστου στο Ταξιδιωτικό ημερολόγιο στην κάρτα σας.

■     Όταν ταξιδεύετε με νυκτερινό πλοίο, χρησιμοποιείτε μόνο μία ημέ-
ρα ταξιδιού. Μπορείτε να συμπληρώσετε είτε την ημέρα αναχώρη-
σης είτε την ημέρα άφιξης στο Ταξιδιωτικό σας ημερολόγιο.

■     Εάν το τρένο σας αναχωρεί πριν τις 19:00, χρησιμοποιείτε δύο 
ταξιδιωτικές ημέρες (συμπληρώνετε την ημέρα αναχώρησης στο 
ένα πλαίσιο και την ημέρα άφιξης στο επόμενο). 

Επισημαίνεται ότι για όλα τα νυκτερινά ταξίδια, η κάρτα σας πρέπει 
να βρίσκεται σε ισχύ τόσο την ημέρα αναχώρησης όσο και την ημέρα 
άφιξης (Όροι χρησιμοποίησης, άρθρο 7).

Πρέπει να προσέξω κάτι όταν χρησιμοποιώ τα πρόσθετα 
πλεονεκτήματα της κάρτας InterRail;
Ναι. Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη δωρεάν μεταφορά μόνο σε 
ημέρα ταξιδιού, την οποία έχετε καταχωρίσει στο εισιτήριό σας. 
Ωστόσο, για τα ταξίδια με έκπτωση δεν απαιτείται η αναγραφή μιας 
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ημέρας ταξιδιού. Συνεπώς μπορείτε να επωφεληθείτε οποιαδήποτε 
στιγμή (ακόμα και αν έχετε χρησιμοποιήσει όλες τις ημέρες ταξιδιού), 
αρκεί το ταξίδι να λάβει χώρα κατά ή πριν την τελευταία ημέρα της 
συνολικής ισχύος της κάρτας.

Κατηγορίες τρένων

Υπάρχουν διάφορες κατηγορίες τρένων στην Ευρώπη και η καθεμία 
προσφέρει τα δικά της πλεονεκτήματα και τις δικές της μοναδικές 
ταξιδιωτικές εμπειρίες.

Τοπικά τρένα
Εύκολα, χαλαρά και φιλικά – η φράση αυτή συνοψίζει την ατμό-
σφαιρα των αμέτρητων τοπικών τρένων που θα βρείτε σε όλη την 
Ευρώπη. Κάποια από αυτά διαθέτουν μόνο βαγόνια 2ης θέσης. Που-
θενά αλλού δεν θα έχετε την ευκαιρία να γνωρίσετε καλύτερα τους 
ντόπιους και τη ζωή στην Ευρώπη πέρα από τα τρένα αυτά, τα οποία 
πηγαίνουν από πόλη σε πόλη και μεταφέρουν τους ντόπιους στη δου-
λειά, στην αγορά ή στο παιχνίδι.

Ημερήσια τρένα Express
Υπάρχει, επίσης πλήρες δίκτυο τρένων εσωτερικού και εξωτερι-
κού με λιγότερες στάσεις από τα τοπικά τρένα και μπορούν να σας 
οδηγήσουν στον προορισμό σας γρηγορότερα. Τα τρένα αυτά γενικά 
ονομάζονται InterCity (IC) ή EuroCity (EC). Στα τρένα αυτά απαιτείται 
μερικές φορές κράτηση θέσης.

Τρένα υψηλής ταχύτητας
Θέλετε να διανύσετε μια μεγάλη απόσταση πραγματικά γρήγορα ή 
με όσο το δυνατόν μεγαλύτερη πολυτέλεια; Πολλά τρένα υψηλής τα-
χύτητας διασχίζουν την Ευρώπη και όλα προσφέρουν άνετα βαγόνια 
1ης και 2ης θέσης καθώς και φαγητό. Συνήθως απαιτείται να γίνονται 
κρατήσεις θέσεων και να καταβάλλονται οι πρόσθετες χρεώσεις. Στο 
χάρτη InterRail, οι διαδρομές υψηλής ταχύτητας επισημαίνονται με 
μια μοβ ή πράσινη γραμμή.

Θρυλικές γραφικές σιδηροδρομικές διαδρομές
Η Ευρώπη είναι γεμάτη με γραφικά τοπία τα οποία μπορείτε να απο-
λαύσετε με οποιαδήποτε κατηγορία τρένου. Ωστόσο, υπάρχουν πολ-
λές σιδηροδρομικές διαδρομές που είναι θρυλικές για τα εκπληκτικά 
τοπία, τα οποία διασχίζουν. Οι κάρτες InterRail ισχύουν σε πολλά από 
αυτά τα τρένα ή σας δίνουν το δικαίωμα έκπτωσης. Οι κρατήσεις 
είναι απαραίτητες μερικές φορές – συνιστώνται ανεπιφύλακτα πάντα. 
Στο πίσω μέρος του χάρτη InterRail εμφανίζονται μερικές από τις πιο 
γραφικές διαδρομές της Ευρώπης.

Νυκτερινά τρένα
Τα νυκτερινά τρένα εξυπηρετούν τις μεγαλύτερες πόλεις της Ευρώ-
πης και προσφέρουν μια ποικιλία νυκτερινών υπηρεσιών για κάθε 
πορτοφόλι. Για τα περισσότερα από αυτά απαιτείται κράτηση και 
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πρόσθετη χρέωση για τις νυκτερινές υπηρεσίες, είναι όμως πιθανό να 
εξοικονομήσετε χρήματα τελικά εφόσον η πρόσθετη αυτή χρέωση εί-
ναι μικρότερη από όσο θα στοίχιζε ένα δωμάτιο ξενοδοχείου. Κάποια 
νυκτερινά τρένα προσφέρουν ανακλινόμενα καθίσματα (συνήθως 
μόνο στη 2η θέση), με τιμές από €5. Τα περισσότερα προσφέρουν 
τόσο τις κλασικές κλινάμαξες όσο και πιο πολυτελή κλινοθέσια, με 
την επιπρόσθετη χρέωση να κυμαίνεται από €15 έως €210.

Τα κλινοθέσια διαθέτουν 4κλινα διαμερίσματα στην 1η θέση και 
4κλινα ή 6κλινα στη 2η θέση. Τα διαμερίσματα αυτά τα μοιράζεστε 
με άλλους επιβάτες και των δύο φύλων και οι άνθρωποι συνήθως 
κοιμούνται με τα ρούχα που φοράνε. Παρέχονται σεντόνι, κουβέρτα 
και μαξιλάρι. Οι κλινάμαξες προσφέρουν περισσότερη άνεση και 
ησυχία (ένας ή δύο επιβάτες στην 1η θέση, και δύο ή τρεις στη 2η) και 
συνήθως διαθέτουν ιδιωτικό νιπτήρα. Χρησιμοποιούνται αποκλει-
στικά μόνο από άνδρες ή μόνο από γυναίκες, εκτός εάν η παρέα σας 
καταλαμβάνει όλες τις κλίνες στο διαμέρισμα.

Κοιμηθείτε ήσυχοι...
Στα νυκτερινά τρένα, συχνά πραγματοποιούνται οι έλεγχοι εισιτηρίων 
και διαβατηρίων όσο κοιμάστε. Επομένως, αποτελεί κοινή πρακτική ο 
υπεύθυνος του βαγονιού να παίρνει την κάρτα InterRail και το διαβα-
τήριό σας (ή την ταυτότητά σας) για τις διάφορες τυπικές διαδικασίες 
στα σύνορα, ώστε να μη χρειαστεί να σας ενοχλήσει. Τα έγγραφά σας 
επιστρέφονται το πρωί. Απλά ελέγξτε διπλά ότι έχετε πάρει τα δικά 
σας έγγραφα.
Για να έχετε την καλύτερη δυνατή εμπειρία στο τρένο, λάβετε κάποια 
λογικά προληπτικά μέτρα: αποθηκεύστε τα πράγματά σας σε ασφα-
λές μέρος και θυμηθείτε να κλειδώσετε την πόρτα της καμπίνας σας.

Με τα νυκτερινά τρένα μπορείτε 
να εξοικονομήσετε χρήματα. Συχνά, 

οι πρόσθετες χρεώσεις για την 
κράτηση κλίνης ή θέσης στοιχίζουν 

λιγότερο από ένα δωμάτιο 
ξενοδοχείου.

Νυκτερινό τρένο, 
Βουλγαρία
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Πρόσθετα πλεονεκτήματα ανά χώρα

Αξιοποιήστε στο 
έπακρο την κάρτα σας 

επωφελούμενοι από τις 
εκπτώσεις αυτές.

Γενικά 
Ηχητικοί οδηγοί πόλεων σε ΜΡ3 
έκπτωση 15% σε περισσότερους από 300 ηχητικούς οδηγούς πόλεων.
Για να διεκδικήσετε την έκπτωσή σας και να λάβετε τον προσωπικό σας 
οδηγό πόλης, πληκτρολογήστε τον κωδικό: Interrail12 στη διεύθυνση www.
allaudioguides.com/interrail.php

Πρόσβαση στο ∆ιαδίκτυο από την Trustive 20% έκπτωση 
για απρόσκοπτη ασύρματη πρόσβαση στο ∆ιαδίκτυο σε 
300.000 υψηλής ποιότητας σημεία πρόσβασης σε 130 χώρες. 
Επισκεφθείτε τη διεύθυνση: http://trustive.com/hotspots/ για να 
ελέγξετε την κάλυψη ασύρματου δικτύου από την Trustive στον 
επόμενο προορισμό σας. Για να διεκδικήσετε την έκπτωσή σας, επισκεφθείτε 
τη διεύθυνση www.trustive.com/interrail2012. 

Railteam - Εφαρμογή δρομολογίων από την Railteam: 
δωρεάν λήψη της εφαρμογής της Railteam σε iPhone/Android/
Blackberry ή άλλο κινητό τηλέφωνο, βλ. www.railteam.eu για 
περισσότερες λεπτομέρειες. 

Οι παρακάτω σελίδες παρέχουν πληροφορίες για τις σιδηροδρομικές 
και ακτοπλοϊκές εταιρείες που συμμετέχουν στην προσφορά της 
κάρτας InteRail Global, καθώς και πληροφορίες των επιπλέον 
πλεονεκτημάτων που δικαιούστε με την κάρτα σας. Τα επιπλέον 
πλεονεκτήματα διακανονίζονται συνήθως επί τόπου. 
Εντούτοις, για ορισμένα πρόσθετα πλεονεκτήματα, κυρίως για τα 
διεθνή νυκτερινά τρένα, μπορείτε να κάνετε κρατήσεις θέσεων εκ 
των προτέρων. Στην περίπτωση αυτή, θα βρείτε πληροφορίες για 
την εταιρεία που προσφέρει τα πρόσθετα πλεονεκτήματα (αριθμός 
τηλεφώνου, email, ή διεύθυνση ιστοσελίδας).
Λάβετε υπόψη ότι τα επιπλέον πλεονεκτήματα υπόκεινται σε αλλαγές: 
πριν την κράτηση, επιβεβαιώστε ότι η εταιρεία εξακολουθεί να 
παρέχει την έκπτωση.



InterRail Ταξιδιωτικός οδηγός 2012  |  11

Αυστρία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων ÖBB 
(www.oebb.at), καθώς και στις 
σιδηροδρομικές γραμμές που 
λειτουργούν από την ROeEE/
Raaberbahn (www.gysev.hu).

Blue Danube Schiffahrt 
έκπτωση 20%, 
www.ddsg-blue-danube.at 
■   Εκδρομές με καραβάκια για 

περιήγηση στα αξιοθέατα της 
Βιέννης και του Wachau 

Donauschiffahrt Wurm+Köck 
7,5% έκπτωση για δρομολόγια στο 
∆ούναβη www.donauschiffahrt.
de. Μόνο για δρομολόγια χωρίς 
πρόσθετες υπηρεσίες, όπως 
π.χ. μπουφές ή διανυκτέρευση. 
Υπάρχει η δυνατότητα εκ των 
προτέρων κράτησης, Τηλ.: 
+49 851 929 292 ή 
info@donauschiffahrt.de) 
■   Deggendorf: Festplatz, 

Eginger street
■   Linz: dock Würm+Köck, 

Donaupark/Untere Donaulände
■   Passau: dock no. 11, Fritz-

Schäffer-Promenade 

Ξενοδοχεία Meininger 10% 
έκπτωση εάν κάνετε κράτηση 
απευθείας στο Meininger στη 
διεύθυνση www.meininger-hotels.
com 
■   Βρίσκονται στη Βιέννη και 

το Σάλτσμουργκ. ∆ιατίθεται 
πρωινό απεριόριστης 
κατανάλωσης, καθώς και 
δωρεάν ασύρματο Internet στο 
χώρο υποδοχής. Επικοινωνία: 
welcome@meininger-hotels.
com ή +49(0)30 6663 6100 

ÖBB Intercitybus (1η και 2η 
θέση) δωρεάν μεταφορά, 
www.oebb.at 
■   Graz-Klagenfurt: συνιστάται 

κράτηση 

■   Klagenfurt/Villach-Venezia 
Mestre & Venezia Tronchetto 
(υπάρχει πρόσθετη χρέωση) 

Βέλγιο 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων NMBS/ 
SNCB (www.b-rail.be). 

Eurostar: ισχύουν ειδικές τιμές 
για τους κατόχους της κάρτας 
(σε ορισμένες περιπτώσεις οι 
ισχύουσες τρέχουσες τιμές μπορεί 
να είναι φθηνότερες από τις τιμές 
για τους κατόχους της κάρτας). 
Οι τιμές των εισιτηρίων εξαρτώνται 
από τη διαθεσιμότητα, κρατήσεις 
στη διεύθυνση www.eurostar.com, 
+44(0)123 361 7575 ή 
+33(0)892 353 539 
■   London St Pancras-Brussels Midi 

Ξενοδοχεία HUSA 
10% έκπτωση: www.husa.es 
Έκπτωση στην καλύτερη 
διαδικτυακή τιμή, όχι σε 
συνδυασμό με άλλες προσφορές.
Κάντε τις κρατήσεις σας στη 
διεύθυνση www.husa.es, κάντε 
κλικ στην επιλογή «Ταυτοποίηση» 
(πάνω δεξιά στην ιστοσελίδα) 
όνομα χρήστη: RAIL PASS, κωδικός 
πρόσβασης: EURAILINTERRAIL) ή 
τηλεφωνικά στο +34 902 100 710 
(κωδικός Eurail InterRail) 

Βοσνία-
Ερζεγοβίνη 

Η εθνική εταιρεία σιδηροδρό-
μων της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης 
είναι η ZFBH (Σιδηρόδρομος της 
ομοσπονδίας της Βοσνίας-Ερζε-
γοβίνης) & η ZRS (Σιδηρόδρομος 
της Σερβικής ∆ημοκρατίας) (www.
zrs-rs.com). Η κάρτα ισχύει στην 
ZFBH και την ZRS.
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Βουλγαρία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων BDZ (www.
bdz.bg).

Γαλλία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εταιρεία 
σιδηροδρόμων SNCF (www.sncf.
com και www.voyages-sncf.com). 

Irish Ferries έκπτωση 30%: 
www.irishferries.com 
■   Cherbourg-Rosslare (από 

Φεβρουάριο έως ∆εκέμβριο)* 
■   Roscoff-Rosslare (από Μάιο 

έως Σεπτέμβριο)* 
*∆εν υπάρχουν καθημερινές 
αναχωρήσεις, η κράτηση είναι 
υποχρεωτική.
Γαλλία +33(0)233 234 444, 
Ιρλανδία +353(0)818 300 400 

Είσοδος με έκπτωση 
■   France Miniature Parc (πάρκο 

με μινιατούρες) στην Ελανκούρ: 
www.franceminiature.com 

■   Μουσείο κέρινων ομοιωμάτων 
Grévin στο Παρίσι: έκπτωση 
20% (www.grevin.com) 

Chemins de Fer Corse 
έκπτωση 50%: www.
trainstouristiques-ter.com 
■   Σε όλα τα σιδηροδρομικά 

ταξίδια στην Κορσική 
Eurostar ισχύουν ειδικές τιμές 
για τους κατόχους της κάρτας 
(σε ορισμένες περιπτώσεις οι 
ισχύουσες τρέχουσες τιμές μπορεί 
να είναι φθηνότερες από τις τιμές 
για τους κατόχους της κάρτας). Οι 
τιμές των εισιτηρίων εξαρτώνται 
από τη διαθεσιμότητα, κρατήσεις 
στη διεύθυνση www.eurostar.com, 
+44(0)123 361 7575 ή 
+33(0)892 353 539 
■   London St Pancras-Lille-Paris 

Nord 

Bus SNCF δωρεάν μεταφορά 
■   Digne-St Auban 
■   Digne-Veynes 
■   Λυών-Chambéry-Τορίνο 
■   Canfranc-Oloron 

Γερμανία 
Η κάρτα που ισχύει στη Γερμανία 
ισχύει στην εθνική εταιρεία σιδηρο-
δρόμων DB (www.bahn.de). Για την 
ισχύ της κάρτας InterRail σε τρένα 
που λειτουργούν ιδιωτικές σιδηρο-
δρομικές εταιρείες, ανατρέξτε στη 
διεύθυνση www.eurailgroup.org/
germanrailways.aspx 

Donauschiffahrt Wurm+Köck 
7,5% έκπτωση για δρομολόγια στο 
∆ούναβη www.donauschiffahrt.
de. Μόνο για δρομολόγια χωρίς 
πρόσθετες υπηρεσίες, όπως π.χ. 
μπουφές ή διανυκτέρευση. Υπάρ-
χει η δυνατότητα εκ των προτέρων 
κράτησης, Τηλ.: +49 851 929 292 ή 
info@donauschiffahrt.de) 
■   Deggendorf: Festplatz, 

Eginger street
■   Linz: dock Würm+Köck, 

Donaupark/Untere Donaulände
■   Passau: dock no. 11, Fritz-

Schäffer-Promenade 
Finnlines έκπτωση 30% στα κανο-
νικά κόμιστρα (δεν συμπεριλαμβά-
νονται οι καμπίνες, τα λιμενικά τέλη 
και τα γεύματα) 
■   Gdynia-Ροστόκ 
■   Ελσίνκι-Ροστόκ 
■   Ελσίνκι-Travemünde 
■   Μάλμοε-Travemünde: 

έκπτωση 20% 
Πληροφορίες, κρατήσεις και online 
κρατήσεις: www.finnlines.com ή 
καλέστε στη Γερμανία το +49 45 
028 0543 ή στη Σουηδία το +46 
771 340 940. ∆είξτε την κάρτα 
InterRail κατά την επιβίβαση.
Scandlines δωρεάν μεταφορά για 
τους επιβάτες του τρένου, www.
scandlines.de 
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■   Puttgarden-Rødby Færge.

Expressbus Νυρεμβέργη - 
Πράγα 
6 φορές την ημέρα, διάρκεια 
ταξιδιού 3 ώρες και 50 λεπτά (θα 
βρείτε τα δρομολόγια στις διευ-
θύνσεις www.cd.cz και www.bahn.
de). Η κράτηση είναι υποχρεωτική. 
Μπορείτε να προμηθευτείτε εισι-
τήρια και να κάνετε κρατήσεις στη 
Γερμανία και την Πράγα. 
∆ωρεάν μεταφορά με 
λεωφορείο στα εκπτωτικά 
χωριά του Wertheim και του 
Ingolstadt ∆ωρεάν μεταφορά 
με το «Shopping Express Bus». 
Τα λεωφορεία αναχωρούν 
από τον Κεντρικό Σταθμό της 
Φραγκφούρτης για το Wertheim 
και από τον Κεντρικό Σταθμό του 
Μονάχου για το Ingolstadt. 
■   Φραγκφούρτη – Χωριό του 

Wertheim (∆ευτέρα έως 
Σάββατο): το λεωφορείο 
αναχωρεί στις 9.30 από 
τον Κεντρικό Σταθμό της 
Φραγκφούρτης (από τη στάση 
λεωφορείου «Romantische 
Straße» - κατευθυνθείτε 
νότια προς το πάρκινγκ των 
λεωφορείων, που βρίσκεται 
απέναντι από το 15 της οδού 
Mannheimerstrasse) ή στις 
10.00 από το Westin Grand 
Hotel (δίπλα στο σταθμό του 
μετρό «Konstablerwache»). 
Αναχώρηση επιστροφής στη 
Φραγκφούρτη: 15.00, www.
coach.wertheimvillage.com 

■   Μόναχο – Χωριό του Ingolstadt 
(μόνο Πέμπτη και Σάββατο): 
Το λεωφορείο αναχωρεί στις 
09.30 από τον Κεντρικό Σταθμό 
του Μονάχου (απέναντι από 
το πολυκατάστημα Karstadt) ή 
στις 10.00 από το Westin Hotel 
Grand Munich (Arabellastrasse 
6. Αναχώρηση επιστροφής στο 
Μόναχο: 16.00, www.coach.
ingolstadtvillage.com 

Hard Rock Cafe München: www.
hardrock.com/munich 
∆ιεύθυνση, Platzl 1-Κέντρο της πό-
λης/απέναντι από το Hofbräuhaus: 
+49 (0)89 242 949 0. 
∆είξτε την κάρτα InterRail στο Hard 
Rock Cafe του Μονάχου και θα 
λάβετε είτε ένα δωρεάν παγωτό 
Hot Fudge Sundae με κάθε κύριο 
γεύμα που αγοράζετε στο καφέ, 
είτε ένα δώρο στο κατάστημα 
αναμνηστικών με κάθε αγορά που 
ξεπερνά τα €30.
 
Ξενοδοχεία Meininger 10% 
έκπτωση εάν κάνετε κράτηση 
απευθείας στο Meininger στη 
διεύθυνση www.meininger-hotels.
com 
■   Βρίσκονται στο Βερολίνο, τη 

Φραγκφούρτη, το Μόναχο, 
την Κολωνία και το Αμβούργο. 
∆ιατίθεται πρωινό απεριόρι-
στης κατανάλωσης, καθώς και 
δωρεάν ασύρματο Internet στο 
χώρο υποδοχής. Επικοινωνία: 
welcome@meininger-hotels.
com ή +49(0)30 6663 6100 

Σιδηροδρομικό Μουσείο της 
Νυρεμβέργης Μια δωρεάν είσο-
δος ανά κάτοχο της κάρτας: www.
dbmuseum.de 

S-Bahn ∆ωρεάν μεταφορά με τη 
S-Bahn στις μεγαλύτερες γερμανι-
κές πόλεις. 
Η S-Bahn αναγνωρίζεται από το 
λόγοτυπο: ένα λευκό S σε πράσινο 
φόντο. 

Δανία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων DSB (www.
dsb.dk) και στις παρακάτω ιδιωτι-
κές σιδηροδρομικές εταιρείες:
■   Arriva 
■   DSB S-Tog 
■   DSB-First 
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Color Line έκπτωση 50% στα 
κανονικά κόμιστρα (όχι για ανα-
κλινόμενα καθίσματα ή γεύματα): 
www.colorline.com 
■   Hirtshals-Kristiansand 
■   Hirtshals-Larvik 
∆ανία +45 99562000, Νορβηγία 
+47 81 500 811
DFDS Seaways έκπτωση 25% σε 
όλες τις κατηγορίες εκτός από τις 
καμπίνες κατηγορίας Commodore 
■   Κοπεγχάγη-Όσλο 
κρατήσεις: www.dfdsseaways.
com/railpass (εξαρτάται από τη 
διαθεσιμότητα)
Scandlines δωρεάν μεταφορά για 
τους επιβάτες του τρένου, www.
scandlines.de 
■   Helsingør-Helsingborg 
■   Puttgarden-Rødby Færge 

Αίθουσες αναμονής της DSB 
Οι κάτοχοι σιδηροδρομικής κάρτας 
1ης θέσης έχουν δωρεάν πρόσβα-
ση στις αίθουσες αναμονής της 
DSB που βρίσκονται στο Århus, την 
Κοπεγχάγη και την Οντένσε.

Μουσείο Jernbane έκπτωση 
25%: www.jernbanemuseum.dk 
Σιδηροδρομικό μουσείο στην 
Οντένσε

Nordjyske Jernbaner (Ιδιωτικό 
σιδηρόδρομος) έκπτωση 50% 
■   Frederikshavn-Skagen 
■   Hirtshals-Hjørring 

Ελβετία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων SBB (www.
sbb.ch) και στις παρακάτω ιδιωτι-
κές σιδηροδρομικές εταιρείες:
■   BLS AG 
■   FART Περιφερειακές γραμμές 

Ticino, συμπεριλαμβανομένου 
του σιδηρόδρομου Centovalli 
για το Domodossola (Ιταλίαy) 

■   MOB Montreux Oberland 

Bernois 
■   RhB Rhätische Bahn AG (Για το 

Bernina Express, βλ. παρακάτω) 
■   SOB Südostbahn 
■   SSIF Società Subalpina di 

Emprese Ferroviarie 
■   THURBO AG 
■   Voralpen-Express 
■   ZB Zentralbahn AG 

Ιδιωτικές ελβετικές ακτοπλοϊ-
κές εταιρείες έκπτωση 50% 
■   BLS στη λίμνη Brienz και στη 

λίμνη Thun: www.bls.ch 
■   BSG στη λίμνη Biel και στον 

ποταμό Άαρ μεταξύ Biel και 
Solothurn 

■   CGN στη λίμνη της Γενεύης: 
www.cgn.ch 

■   SGV στη λίμνη της Λουκέρνης 
■   URh στον ποταμό Ρήνο μεταξύ 

Κωνσταντίας και Schaffhausen 
■   ZSG στη λίμνη της Ζυρίχης: 

www.zsg.ch 
Wilhelm Tell Express εισιτήριο με 
έκπτωση: www.wilhelmtellexpress.
com 
■   Νοσταλγικός διάπλους Luzern-

Flüelen και μεταβίβαση σε 
τρένο προς Locarno/Lugano: 

Bernina express: www.rhb.ch 
■   Chur/St Moritz - Tirano: μειω-

μένη τιμή για την υποχρεωτική 
κράτηση στο τρένο από Chur/St 
Moritz προς Tirano 

Pilatusbahnen έκπτωση 30%, 
www.pilatus.ch 
■   Kriens-Mount Pilatus με καλωδι-

ακό βαγόνι 
■   Alpnachstad-Mount Pilatus με 

οδοντωτό σιδηρόδρομο 

Αίθουσα αναμονής της SBB 
Οι κάτοχοι σιδηροδρομικής κάρτας 
1ης θέσης έχουν δωρεάν πρόσβα-
ση στην αίθουσα αναμονής της 
SBB στο σταθμό Zürich HB.

Ιδιωτικές ελβετικές εταιρείες 
έκπτωση 50% 
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■   AB Appenzeller Bahnen 
■   ASM Aare Seeland Mobil AG 
■   CJ Chemins de fer du Jura 
■   FB Forchbahn AG 
■   GGB Gornergratbahn (μόνο για 

νέους) 
■   LAF Adliswil - Felsenegg 
■   LEB Lausanne - Echallens - 

Bercher 
■   MBC Bière - Apples - Morges 
■   MGB Matterhorn - Gotthard 

Bahn (μόνο για νέους) (Glacier 
Express) 

■   MVR Transports Montreux - 
Vevey - Riviera 

■   NStCM Chemin de Fer Nyon - 
St-Cergue - Morez 

■   RA RegionAlps Martigny - 
Orsières / Le Chàble 

■   RB Rigi-Bahn 
■   RBS Regionalverkehr Bern 

Solothurn 
■   SMF-lsm Stöckalp - Melchsee - 

Frutt 
■   SMtS St-Imier - Mont-Soleil 
■   SthB Stanserhornbahn 
■   SZU Sihltal - Zürich - Uetliberg 
■   TMR Martigny - Châtelard 
■   TPC Transports publics du 

Chablais 
■   TPF Transports publics 

Fribourgeois 
■   TRAVYS SA 
■   TRN Transports régionaux 

Neuchâtelois 
■   WB Waldenburgerbahn 
■   WSB Wynental - und 

Suhrentalbahn 

Ελλάδα 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων TRAINOSE 
(www.trainose.gr). 

ΤΡΑΙΝΟΣΕ ∆ιεθνής Λεωφο-
ρειακή γραμμή Θεσσαλονίκη 
– Blagoevgrad/Sofia/Plovdiv 
(Βουλγαρία): ειδικές τιμές για τους 
κατόχους της κάρτας 

Όμιλος Attica (Μέλος του 
InterRail): ∆ρομολόγια 
εσωτερικού: Blue Star Ferries 
έκπτωση 30% μόνο εάν έχετε 
ήδη ταξιδέψει διασχίζοντας την 
Αδριατική με Superfast Ferries ή 
ANEK Lines (μέσω Ανκόνα): www.
bluestarferries.com 
■   Πειραιάς- Κυκλάδες 
■   Πειραιάς- ∆ωδεκάνησα 
■   Ραφήνα - Κυκλάδες 
Κρατήσεις: +30 210 891 9800 ή 
helpdesk@attica-group.com
Όμιλος Attica (Μέλος του 
InterRail): λειτουργεί από κοι-
νού από την Superfast Ferries 
και την ANEK Lines έκπτωση 
30% εάν έχετε ήδη ταξιδέψει 
διασχίζοντας την Αδριατική με 
Superfast Ferries ή ANEK Lines 
(μέσω Ανκόνα): www.superfast.
com, www.anek-superfast.com 
■   Πειραιάς – Ηράκλειο (Κρήτη) 
Κρατήσεις: +30 210 891 9800, +30 
210 891 9700 ή helpdesk@attica-
group.com
Όμιλος Attica (Μέλος του 
InterRail): Λειτουργεί από κοι-
νού από την Superfast Ferries 
και την ANEK Line ∆ωρεάν 
αεροπορικές θέσεις/κοιτώνες για 
τους κατόχους κάρτας 1ης θέσης, 
δωρεάν θέσεις καταστρώματος για 
τους κατόχους κάρτας 2ης θέσης: 
www.superfast.com, www.anek-
superfast.com 
■   Ανκόνα-Ηγουμενίτσα 
■   Aνκόνα-Πάτρα 
Πρόσθετη εποχική χρέωση: Ιούνιος 
και Σεπτέμβριος 10 ευρώ ανά άτομο, 
Ιούλιος και Αύγουστος 20 ευρώ ανά 
άτομο. Λιμενικά τέλη 7 ευρώ ανά 
επιβάτη, ανά επιβίβαση. Ενδέχεται 
να χρεώνεται επιβάρυνση καυσίμων. 
Χρόνος επιβίβασης 2 ώρες.
Ιταλία +39 071 202 033-4, +39 071 
207 0218 (από τηλεφωνικό θάλαμο) 
info.anconaport@superfast.com
Ελλάδα +30 210 891 9130 
helpdesk@attica-group.com
Κάντε κράτηση online στη 
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διεύθυνση www.superfast.com 
(=>partnerships=>Train & Ferry).
Νέος τερματικός σταθμός ΠΑΤΡΑΣ: 
Νότιο λιμάνι, Ακτή ∆υμαίων. 
∆ιατίθεται υπηρεσία μεταφοράς με 
λεωφορείο από το Νέο στο Παλιό 
λιμάνι (σιδηροδρομικός σταθμός 
TRAINOSE) και αντίστροφα. Η 
επιβίβαση των επιβατών γίνεται 
στο Νέο λιμάνι.
Τερματικός σταθμός ΑΝΚΟΝΑ: Via 
Luigi Einaudi, Zona Mandracchio.
Παρουσιαστείτε στον τερματικό 
σταθμό και, στη συνέχεια, πάρτε 
το λεωφορείο με αριθμό 20 (∆Ω-
ΡΕΑΝ) με προορισμό το λιμάνι για 
επιβίβαση!
Όμιλος Attica (Μέλος του 
InterRail): Superfast Ferries ∆ω-
ρεάν αεροπορικές θέσεις/κοιτώνες 
για τους κατόχους κάρτας 1ης 
θέσης, δωρεάν θέσεις καταστρώ-
ματος για τους κατόχους κάρτας 
2ης θέσης: www.superfast.com 
■   Μπάρι-Κέρκυρα (δρομολόγια 

μόνο κατά τη θερινή περίοδο) 
■   Μπάρι-Ηγουμενίτσα 
■   Μπάρι-Πάτρα 
Πρόσθετη εποχική χρέωση: Ιούνιος 
και Σεπτέμβριος 10 ευρώ ανά 
άτομο, Ιούλιος και Αύγουστος 20 
ευρώ ανά άτομο. Λιμενικά τέλη 7 
ευρώ ανά επιβάτη, ανά επιβίβαση. 
Ενδέχεται να χρεώνεται επιβάρυν-
ση καυσίμων. Χρόνος επιβίβασης 
2 ώρες.
Ιταλία +39 080 528 2828 info.
bariport@superfast.com
Ελλάδα +30 210 891 9130 
helpdesk@attica-group.com
Online κρατήσεις στη διεύθυν-
ση www.superfast.com (==> 
partnerships ==> Train & Ferry).
Νέος τερματικός σταθμός ΠΑΤΡΑΣ: 
Νότιο λιμάνι, Ακτή ∆υμαίων. 
∆ιατίθεται υπηρεσία μεταφοράς με 
λεωφορείο από το Νέο στο Παλιό 
λιμάνι (σιδηροδρομικός σταθμός 
TRAINOSE) και αντίστροφα. Η 
επιβίβαση των επιβατών γίνεται 
στο Νέο λιμάνι.

Τερματικός σταθμός ΜΠΑΡΙ: 
Stazione Marittima Porto, 6, Corso 
Antonio de Tulio
HML, υπηρεσία που λειτουργεί 
από την Endeavor Lines 
■   Πάτρα-Μπρίντιζι, πρόσθετες 

στάσεις στην Κέρκυρα & την 
Κεφαλονιά το καλοκαίρι. 

Κατά την περίοδο αιχμής (15/06-
15/09) έκπτωση 30% σε όλες τις 
κατηγορίες (εκτός από καμπίνα 
πολυτελείας). Εκτός της περιόδου 
αιχμής, έκπτωση 50%.  Πληροφορί-
ες και κρατήσεις: Πρίντιζι +39 0831 
528 531, Email: resa@hml.it και 
Ρώμη +39 06 4740141, Email: hml.
roma@tiscali.it
∆ρομολόγια εσωτερικού της 
Minoan Lines έκπτωση 30% μόνο 
εάν έχετε ήδη ταξιδέψει (ή έχετε 
κάνει κράτηση) διασχίζοντας την 
Αδριατική με Minoan Lines Πλη-
ροφορίες και κρατήσεις: Ελλάδα, 
Πειραιάς Τηλ.: +30.210 4145700, 
email: booking@minoan.gr, www.
minoan.gr 
■   Κέρκυρα-Ηγουμενίτσα 
■   Ηγουμενίτσα-Πάτρα 
■   Κέρκυρα-Πάτρα 
■   Ηράκλειο-Πειραιάς 
∆ρομολόγια εξωτερικού της 
Minoan Lines ∆ωρεάν μεταφορά 
σε αεροπορικές θέσεις για τους κα-
τόχους κάρτας 1ης θέσης. ∆ωρεάν 
μεταφορά σε θέσεις καταστρώμα-
τος για τους κατόχους κάρτας 2ης 
θέσης: www.minoan.gr 
■   Πάτρα/Κέρκυρα/Ηγουμενίτσα-

Βενετία 
■   Πάτρα/Ηγουμενίτσα- Ανκόνα 
Πρόσθετη εποχική χρέωση: 
Ιούνιος/Σεπτέμβριος: € 10, Ιούλιος/
Αύγουστος: € 20. Λιμενικά τέλη: € 
7. Ενδέχεται να υπάρχει πρόσθετη 
επιβάρυνση καυσίμων.
Χρόνος επιβίβασης 2 ώρες.
Για περισσότερες πληροφορίες:
Ιταλία, Ανκόνα Τηλ.: +39 071 
201708, email: minoan@minoan.it 
Ιταλία, Βενετία τηλ.: +39.041.240 
7150, email: booking@
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minoanlines.it 
Ελλάδα, Πειραιάς, τηλ.: +30.210 
4145700, email: booking@minoan.
gr 

Σιδηροδρομικό Μουσείο Αθή-
νας δωρεάν είσοδος 
δωρεάν είσοδος καθημερινά 
(εκτός από ∆ευτέρα) 09:00 π.μ.- 
01:00 μ.μ. + Τετάρτη από 05:00 μ.μ. 
– 08:00 μ.μ. Οδός Σιώκου 4, Αθήνα

Ιρλανδία 
Η κάρτα ισχύει στην Irish Rail/
Iarnród Éireann, την εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων της 
∆ημοκρατίας της Ιρλανίας (www.
irishrail.com), και στην Translink NI 
Railways, την εθνική εταιρεία σιδη-
ροδρόμων της Βόρειας Ιρλανδίας 
(www.translink.co.uk). 

Irish Ferries έκπτωση 30%: www.
irishferries.com 
■   Cherbourg-Rosslare (από 

Φεβρουάριο έως ∆εκέμβριο)* 
■   Dublin Ferryport-Holyhead 
■   Pembroke-Rosslare 
■   Roscoff-Rosslare (από Μάιο έως 

Σεπτέμβριο)* 
*∆εν υπάρχουν καθημερινές 
αναχωρήσεις, η κράτηση είναι 
υποχρεωτική.
Γαλλία +33(0)233 234 444, Ιρλανδία 
+353(0)818 300 400
Stena Line έκπτωση 30%: www.
stenaline.com 
■   Fishguard-Rosslare: Express/

Superferry 
■   Λιμάνι του ∆ουβλίνου-Holyhead 

Superferry Stena Adventurer 
■   Holyhead-Dun Loaghaire: HSS 

(ταχύπλοα) Μόνο το καλοκαίρι 
■   Cairnryan - Μπέλφαστ: 

Superferry/HSS 
■   Liverpool-Belfast: Superferry 

(day service)
+ 353 (0)8447 707070, στην Ιρλαν-
δία: 01204 7777 

Ισπανία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων RENFE (www.
renfe.com). 

Balearia έκπτωση 20% στα επίση-
μα κόμιστρα, www.balearia.com 
■   ∆ιάφορες μεταφορές μεταξύ 

των Βαλεαρίδων Νήσων 
■   Βαρκελώνη-Palma de Mallorca/ 

Ciutadella/Ίμπιζα/Mahon 
■   Denia-Ίμπιζα/Formentera 
■   Palma de Mallorca-Βαλένσια 
Εισιτήρια και κρατήσεις σε ταξιδιω-
τικά γραφεία ή στα κατά τόπους 
γραφεία της Balearia ή στο τηλ. 
+34 902 160 180.
Grimaldi Lines έκπτωση 20% στα 
επίσημα κόμιστρα (μη συμπερι-
λαμβανομένων των λιμενικών 
τελών, των πάγιων χρεώσεων και 
των ειδικών εισιτηρίων): www.
grimaldi-lines.com 
■   Βαρκελώνη-Civitavecchia 

καθημερινά, εκτός Κυριακής. Το 
καλοκαίρι καθημερινά 

■   Βαρκελώνη-Porto Torres 
(Σαρδηνία) περίοδος χαμηλής 
κίνησης: δύο φορές την εβδο-
μάδα, μέση περίοδος: 3 φορές 
την εβδομάδα, περίοδος αιχμής: 
καθημερινά 

■   Βαρκελώνη-Ταγγέρη (Μαρόκο) 
μία φορά την εβδομάδα 

■   Βαρκελώνη-Λιβόρνο 3 φορές 
την εβδομάδα 

Εξασφαλίστε το εισιτήριό σας στη 
διεύθυνση www.grimaldi-lines.
com και στη συνέχεια συμπληρώ-
στε τη φόρμα EURAIL INTERRAIL. 
Η έκπτωση θα σας πιστωθεί στην 
πιστωτική σας κάρτα
Ιταλία: +39 081 496 444, Fax +39 
081 551 7716, email: info@grimaldi.
napoli.it 

FEVE έκπτωση 50%, εισιτήρια 
διατίθενται στους σταθμούς της 
FEVE, τηλ.: +34 985 982 380, www.
feve.es 
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■   Cartagena - Los Nietos 
■   Λεόν - Μπιλμπάο 
■   Οβιέδο – Ferrol/Σανταντέρ 
■   Σανταντέρ - Μπιλμπάο 
■   Τοπικές γραμμές σε Asturias, 

Galicia, Cantabria, Vizcaya, León 
και Murcia 

FGC (Ferrocarrils de la 
Generalitat de Catalunya) 50% 
έκπτωση (Εισιτήρια διατίθενται 
στους σταθμούς της FGC): 
www.fgc.net 
■   Βαρκελώνη-Vallès 
■   Καλωδιακή γραμμή Gelida-

Καλωδιακή γραμμή Montserrat 
■   Anoia-Llobregat 
■   Monistrol-Montserrat: οδοντω-

τή γραμμή 
■   Nuria-Ribes de Fresser: οδοντω-

τή γραμμή 

Ξενοδοχεία HUSA 10% έκπτωση: 
www.husa.es 
Έκπτωση στην καλύτερη διαδι-
κτυακή τιμή, όχι σε συνδυασμό με 
άλλες προσφορές.
Κάντε τις κρατήσεις σας στη 
διεύθυνση www.husa.es, κάντε 
κλικ στην επιλογή «Ταυτοποίηση» 
(πάνω δεξιά στην ιστοσελίδα) 
όνομα χρήστη: RAIL PASS, κωδικός 
πρόσβασης: EURAILINTERRAIL) ή 
τηλεφωνικά στο +34 902 100 710 
(κωδικός Eurail InterRail)

Σιδηροδρομικά μουσεία 50% 
έκπτωση www.museodelferrocarril.
org (εισιτήρια διατίθενται στο 
μουσείο) 
■   Βαρκελώνη: Vilanova i la Geltru, 

Pl. Eduard Maristany s/n 
■   Μαδρίτη: Paseo de las Delicias, 61 

Βαλένσια, λεωφορείο RENFE 
δωρεάν μεταφορά μεταξύ των 
σταθμών Valencia Joaquín Sorolla 
και Nord όταν κάνετε κράτηση σε 
τρένο της AVE

Αίθουσα αναμονής της Sala Club 
∆ύο ώρες πριν την αναχώρηση, 

όσοι έχουν κάνει κράτηση 1ης 
θέσης για τις κατηγορίες Club, Gran 
Clase ή Preferente έχουν δωρεάν 
πρόσβαση στην αίθουσα αναμο-
νής της Sala Club που βρίσκεται 
σε πολλούς κύριους σιδηροδρομι-
κούς σταθμούς.

Λεωφορείο της SNCF για τη 
Γαλλία δωρεάν μεταφορά 
■   Canfranc-Oloron 

Ιταλία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων Trenitalia 
(www.trenitalia.com). 

Όμιλος Attica (Μέλος του 
InterRail): Λειτουργεί από κοι-
νού από την Superfast Ferries 
και την ANEK Line ∆ωρεάν 
αεροπορικές θέσεις/κοιτώνες για 
τους κατόχους κάρτας 1ης θέσης, 
δωρεάν θέσεις καταστρώματος για 
τους κατόχους κάρτας 2ης θέσης: 
www.superfast.com, www.anek-
superfast.com 
■   Ανκόνα-Ηγουμενίτσα 
■   Aνκόνα-Πάτρα 
Πρόσθετη εποχική χρέωση: Ιούνιος 
και Σεπτέμβριος 10 ευρώ ανά άτομο, 
Ιούλιος και Αύγουστος 20 ευρώ ανά 
άτομο. Λιμενικά τέλη 7 ευρώ ανά 
επιβάτη, ανά επιβίβαση. Ενδέχεται 
να χρεώνεται επιβάρυνση καυσίμων. 
Χρόνος επιβίβασης 2 ώρες.
Ιταλία +39 071 202 033-4, +39 071 
207 0218 (από τηλεφωνικό θάλα-
μο) info.anconaport@superfast.
com
Ελλάδα +30 210 891 9130 
helpdesk@attica-group.com
Κάντε κράτηση online στη 
διεύθυνση www.superfast.com 
(=>partnerships=>Train & Ferry).
Νέος τερματικός σταθμός ΠΑΤΡΑΣ: 
Νότιο λιμάνι, Ακτή ∆υμαίων. 
∆ιατίθεται υπηρεσία μεταφοράς με 
λεωφορείο από το Νέο στο Παλιό 
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λιμάνι (σιδηροδρομικός σταθμός 
TRAINOSE) και αντίστροφα. Η 
επιβίβαση των επιβατών γίνεται 
στο Νέο λιμάνι.
Τερματικός σταθμός ΑΝΚΟΝΑ: Via 
Luigi Einaudi, Zona Mandracchio.
Παρουσιαστείτε στον τερματικό 
σταθμό και, στη συνέχεια, πάρτε 
το λεωφορείο με αριθμό 20 (∆Ω-
ΡΕΑΝ) με προορισμό το λιμάνι για 
επιβίβαση!
Όμιλος Attica (Μέλος του 
InterRail): Superfast Ferries ∆ω-
ρεάν αεροπορικές θέσεις/κοιτώνες 
για τους κατόχους κάρτας 1ης 
θέσης, δωρεάν θέσεις καταστρώ-
ματος για τους κατόχους κάρτας 
2ης θέσης: www.superfast.com 
■   Μπάρι-Κέρκυρα (δρομολόγια 

μόνο κατά τη θερινή περίοδο) 
■   Μπάρι-Ηγουμενίτσα 
■   Μπάρι-Πάτρα 
Πρόσθετη εποχική χρέωση: Ιούνιος 
και Σεπτέμβριος 10 ευρώ ανά 
άτομο, Ιούλιος και Αύγουστος 20 
ευρώ ανά άτομο. Λιμενικά τέλη 7 
ευρώ ανά επιβάτη, ανά επιβίβαση. 
Ενδέχεται να χρεώνεται επιβάρυν-
ση καυσίμων. Χρόνος επιβίβασης 
2 ώρες.
Ιταλία +39 080 528 2828 info.
bariport@superfast.com
Ελλάδα +30 210 891 9130 
helpdesk@attica-group.com
Online κρατήσεις στη διεύθυν-
ση www.superfast.com (==> 
partnerships ==> Train & Ferry).
Νέος τερματικός σταθμός ΠΑΤΡΑΣ: 
Νότιο λιμάνι, Ακτή ∆υμαίων. 
∆ιατίθεται υπηρεσία μεταφοράς με 
λεωφορείο από το Νέο στο Παλιό 
λιμάνι (σιδηροδρομικός σταθμός 
TRAINOSE) και αντίστροφα. Η 
επιβίβαση των επιβατών γίνεται 
στο Νέο λιμάνι.
Τερματικός σταθμός ΜΠΑΡΙ: 
Stazione Marittima Porto, 6, Corso 
Antonio de Tulio
Grimaldi Lines έκπτωση 20% στα 
επίσημα κόμιστρα (μη συμπερι-
λαμβανομένων των λιμενικών 

τελών, των πάγιων χρεώσεων και 
των ειδικών εισιτηρίων): www.
grimaldi-lines.com 
■   Βαρκελώνη-Civitavecchia 

καθημερινά, εκτός Κυριακής. Το 
καλοκαίρι καθημερινά 

■   Βαρκελώνη-Porto Torres 
(Σαρδηνία) περίοδος χαμηλής 
κίνησης: δύο φορές την εβδο-
μάδα, μέση περίοδος: 3 φορές 
την εβδομάδα, περίοδος αιχμής: 
καθημερινά 

■   Βαρκελώνη-Λιβόρνο 3 φορές 
την εβδομάδα 

■   Civitavecchia-Τύνιδα (Τυνησία) 
μια φορά την εβδομάδα 

■   Civitavecchia-Porto Torres 
(Σαρδηνία) περίοδος χαμηλής 
κίνησης: δύο φορές την εβδο-
μάδα, μέση περίοδος: 3 φορές 
την εβδομάδα, περίοδος αιχμής: 
καθημερινά 

■   Civitavecchia-Trapani μία φορά 
την εβδομάδα 

■   Λιβόρνο-Ταγγέρη (Μαρόκο) μία 
φορά την εβδομάδα 

■   Παλέρμο-Τύνιδα (Τυνησία) δύο 
φορές την εβδομάδα 

■   Παλέρμο-Σαλέρνο δύο φορές 
την εβδομάδα 

■   Σαλέρνο-Τύνιδα (Τυνησία) δύο 
φορές την εβδομάδα 

■   Trapani-Τύνιδα (Τυνησία) μια 
φορά την εβδομάδα 

Εξασφαλίστε το εισιτήριό σας στη 
διεύθυνση www.grimaldi-lines.
com και στη συνέχεια συμπληρώ-
στε τη φόρμα EURAIL INTERRAIL. 
Η έκπτωση θα σας πιστωθεί στην 
πιστωτική σας κάρτα
Ιταλία: +39 081 496 444, Fax +39 
081 551 7716, email: info@grimaldi.
napoli.it
HML, υπηρεσία που λειτουργεί 
από την Endeavor Lines 
■   Πάτρα-Μπρίντιζι, πρόσθετες 

στάσεις στην Κέρκυρα & την 
Κεφαλονιά το καλοκαίρι. 

Κατά την περίοδο αιχμής (15/06-
15/09) έκπτωση 30% σε όλες τις 
κατηγορίες (εκτός από καμπίνα 
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πολυτελείας). Εκτός της περιόδου 
αιχμής, έκπτωση 50%.  Πληροφορί-
ες και κρατήσεις: Πρίντιζι +39 0831 
528 531, Email: resa@hml.it και 
Ρώμη +39 06 4740141, Email: hml.
roma@tiscali.it
∆ρομολόγια εξωτερικού της 
Minoan Lines ∆ωρεάν μεταφορά 
σε αεροπορικές θέσεις για τους κα-
τόχους κάρτας 1ης θέσης. ∆ωρεάν 
μεταφορά σε θέσεις καταστρώμα-
τος για τους κατόχους κάρτας 2ης 
θέσης: www.minoan.gr 
■   Πάτρα/Κέρκυρα/Ηγουμενίτσα-

Βενετία 
■   Πάτρα/Ηγουμενίτσα- Ανκόνα 
Πρόσθετη εποχική χρέωση: 
Ιούνιος/Σεπτέμβριος: € 10, Ιούλιος/
Αύγουστος: € 20. Λιμενικά τέλη: € 
7. Ενδέχεται να υπάρχει πρόσθετη 
επιβάρυνση καυσίμων.
Χρόνος επιβίβασης 2 ώρες.
Για περισσότερες πληροφορίες:
Ιταλία, Ανκόνα Τηλ.: +39 071 
201708, email: minoan@minoan.it 
Ιταλία, Βενετία τηλ.: +39.041.240 
7150, email: booking@
minoanlines.it 
Ελλάδα, Πειραιάς, τηλ.: +30.210 
4145700, email: booking@minoan.gr 

Palazzo Strozzi, Φλωρεντία 
έκπτωση 20% στο κανονικό εισι-
τήριο έκθεσης και έκπτωση 10% 
στους εκθεσιακούς καταλόγους 
για τις περισσότερες εκθέσεις που 
πραγματοποιούνται στο Piano 
Nobile του Palazzo Strozzi (Φλω-
ρεντία, Piazza Strozzi, tel +39 055 
2645155) www.palazzostrozzi.org 
(Ζητήστε την έκπτωσή σας όταν 
αγοράζετε το εισιτήριό σας στο 
εκδοτήριο ή online) 
∆ημοτικά Μουσεία της Βενετί-
ας Μειωμένα εισιτήρια στην τιμή 
των €12 αντί για €14, καθώς και 
γρήγορη πρόσβαση για αποφυγή 
των ουρών στα μουσεία της 
περιοχής Marciana, που βρίσκεται 
στο κέντρο της Βενετίας, στην 
Πλατεία Αγίου Μάρκου (Παλάτι 

των ∆όγηδων, Museo Correr – 
ενιαία περιήγηση με το Museo 
Archeologico Nazionale και τις επι-
σκέψιμες αίθουσες της Biblioteca 
Nazionale Marciana). Έκπτωση 
αναλόγως της εποχής, ελέγξετε 
εάν ισχύει η έκπτωση τη στιγμή 
της επίσκεψής σας στη διεύθυνση 
www.visitmuve.it, στην ενότητα 
Corporate partnership. 

Λεωφορείο της SNCF για τη 
Γαλλία δωρεάν μεταφορά 
■   Τορίνο-Chambéry-Λυών 
ÖBB Intercitybus (1η και 2η 
θέση) δωρεάν μεταφορά, συνι-
στάται κράτηση: www.oebb.at 
■   Klagenfurt/Villach-Venezia 

Mestre & Venezia Tronchetto 
(υπάρχει πρόσθετη χρέωση) 

Κροατία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων HZ Putnicki 
prijevoz (www.hznet.hr). 

Ξενοδοχεία Κροατίας 20% 
έκπτωση στα ξενοδοχεία Porin 
(Zagreb), Dora (Zagreb), Mursa 
(Osijek) και Zeljeznicar (Split): www.
croatia-express.com. Κρατήσεις 
στην ηλεκτρονική διεύθυνση info@
croatia-express.com. Έκπτωση με 
την επίδειξη της κάρτας InterRail, 
όταν πληρώνετε στο ξενοδοχείο. 

Λουξεμβούργο 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων CFL (www.cfl.
lu). Μόνο για τρένα.

Μαυροβούνιο 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων ZCG 
(www.zeljeznica.cg.yu).
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Μεγάλη Βρετανία 
Οι σιδηροδρομικές γραμμές στη 
Μεγάλη Βρετανία λειτουργούν 
από πολλές ιδιωτικές σιδηροδρο-
μικές εταιρείες. Επισκεφθείτε τη 
διεύθυνση http:// www.atoc.org/
train-companies για λεπτομέρειες 

DFDS Seaways έκπτωση 25% σε 
όλες τις κατηγορίες εκτός από τις 
καμπίνες κατηγορίας Commodore 
■   IJmuiden-Νιούκαστλ 
κρατήσεις: www.dfdsseaways.
com/railpass (εξαρτάται από τη 
διαθεσιμότητα)
Irish Ferries έκπτωση 30%: www.
irishferries.com 
■   Dublin Ferryport-Holyhead 
■   Pembroke-Rosslare 
Γαλλία +33(0)233 234 444, Ιρλανδία 
+353(0)818 300 400
Stena Line έκπτωση 30%: www.
stenaline.com 
■   Fishguard-Rosslare: Express/

Superferry 
■   Harwich-Hoek van Holland: 

υποχρεωτική κράτηση 
■   Λιμάνι του ∆ουβλίνου-Holyhead 

Superferry Stena Adventurer 
■   Holyhead-Dun Loaghaire: HSS 

(ταχύπλοα) Μόνο το καλοκαίρι 
■   Cairnryan - Μπέλφαστ: 

Superferry/HSS 
■   Liverpool-Belfast: Superferry 

(day service)
+ 353 (0)8447 707070, στην Ιρλαν-
δία: 01204 7777 

Eurostar ισχύουν ειδικές τιμές 
για τους κατόχους της κάρτας (σε 
ορισμένες περιπτώσεις οι ισχύουσες 
τρέχουσες τιμές μπορεί να είναι 
φθηνότερες από τις τιμές για τους 
κατόχους της κάρτας). Οι τιμές των 
εισιτηρίων εξαρτώνται από τη δια-
θεσιμότητα, κρατήσεις στη διεύθυν-
ση www.eurostar.com, +44(0)123 
361 7575 ή +33(0)892 353 539 
■   London St Pancras-Lille-Paris Nord 
■   London St Pancras-Brussels Midi 

Ξενοδοχεία Meininger 10% 
έκπτωση εάν κάνετε κράτηση απευ-
θείας στο Meininger στη διεύθυνση 
www.meininger-hotels.com 
■   Βρίσκονται στο Λονδίνο. 

∆ιατίθεται πρωινό απεριόριστης 
κατανάλωσης. Επικοινωνία: 
welcome@meininger-hotels.
com ή +49(0)30 6663 6100 

 

Νορβηγία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων NSB (www.
nsb.no). Στη Νορβηγία δεν υπάρ-
χουν βαγόνια 1ης θέσης. Η NSB 
προσφέρει την κατηγορία Komfort 
στους κατόχους κάρτας 1ης θέσης, 
και οι θέσεις εξαρτώνται από τη 
διαθεσιμότητα. Η εκ των προτέρων 
κράτηση δεν είναι υποχρεωτική, 
αλλά συνιστάται ανεπιφύλακτα. 
Όταν γίνονται τοπικά, οι κρατήσεις 
είναι δωρεάν για τους κατόχους 
κάρτας 1ης θέσης. Κρατήσεις 
στους σταθμούς της NSB ή στο 
τηλεφωνικό κέντρο της NSB - 47 
-815 00 888.

Color Line έκπτωση 50% στα 
κανονικά κόμιστρα (όχι για ανα-
κλινόμενα καθίσματα ή γεύματα): 
www.colorline.com 
■   Hirtshals-Kristiansand 
■   Hirtshals-Larvik 
∆ανία +45 99562000, Νορβηγία 
+47 81 500 811
DFDS Seaways έκπτωση 25% σε 
όλες τις κατηγορίες εκτός από τις 
καμπίνες κατηγορίας Commodore 
■   Κοπεγχάγη-Όσλο 
κρατήσεις: www.dfdsseaways.
com/railpass (εξαρτάται από τη 
διαθεσιμότητα)
Fjord 1 Fylkesbaatane έκπτωση 
50% (μπορείτε να αγοράσετε 
εισιτήρια επιτόπου, δεν απαιτείται 
κράτηση): www.fjord1.no 
■   Flåm-Gudvangen 
■   Gudvangen-Kaupanger-Laerdal 
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Κέντρο InterRail στο 
Trondheim: www.tirc.no 
■   Ανοιχτό από 1 Ιουλίου έως 8 

Αυγούστου. ∆ωρεάν είσοδος, 
στέγη και πρωινό σε ευνοϊκές 
τιμές. 

Σιδηροδρομικό Μουσείο στο 
Hamar δωρεάν είσοδος, www.
norsk-jernbanemuseum.no 

Σιδηρόδρομος Flåm έκπτωση 
30% (μπορείτε να αγοράσετε εισι-
τήρια σε οποιονδήποτε σταθμό. 
∆εν απαιτείται κράτηση): www.
flamsbana.no 
■   Flåm-Myrdal 

Nettbus Møre AS έκπτωση 50%, 
μπορείτε να αγοράσετε εισιτήρια 
στο λεωφορείο (πληρωμή με 
μετρητά). Για τα δρομολόγια, 
ανατρέξτε στη διεύθυνση www.
NSB.no. Τα λεωφορεία αναχωρούν 
από τον/φθάνουν στον σταθμό λε-
ωφορείων του Åndalsnes ακριβώς 
πίσω από το κτήριο του σταθμού: 
www.nettbuss.no 
■   Υπηρεσίες λεωφορείων 

Ålesund-Åndalsnes 
Veøy Buss AS έκπτωση 50% (δεν 
απαιτείται κράτηση, μπορείτε 
να αγοράσετε εισιτήρια από τον 
οδηγό (πληρωμή με μετρητά)): 
www.veoy.no 
■   Υπηρεσίες λεωφορείων 

Åndalsnes-Molde 

Ολλανδία 
Η κάρτα ισχύει στις εθνικές εταιρεί-
ες σιδηροδρόμων NS, NS Hispeed, 
καθώς και στις παρακάτω ιδιωτικές 
σιδηροδρομικές γραμμές στην 
Ολλανδία:
■   Arriva 
■   Connexxion 
■   DB Regio Westfalen / Prignitzer 

Eisenbahngesellschaft 
■   DB Regiobahn / AVV 

■   Eurobahn / Keolis 
■   Synthus 
■   Veolia 

DFDS Seaways έκπτωση 25% σε 
όλες τις κατηγορίες εκτός από τις 
καμπίνες κατηγορίας Commodore 
■   IJmuiden-Νιούκαστλ 
κρατήσεις: www.dfdsseaways.
com/railpass (εξαρτάται από τη 
διαθεσιμότητα)
Stena Line έκπτωση 30%: www.
stenaline.com 
■   Harwich-Hoek van Holland: 

υποχρεωτική κράτηση 
+ 353 (0)8447 707070, στην Ιρλαν-
δία: 01204 7777 

Αίθουσες αναμονής της NS 
Hispeed 
Την ημέρα του ταξιδιού, όσοι 
έχουν κάνει κράτηση για την 1η 
θέση έχουν δωρεάν πρόσβαση 
στις αίθουσες αναμονής της NS 
Hispeed. Οι αίθουσες αναμονής 
βρίσκονται στους εξής σιδηρο-
δρομικούς σταθμούς: Άμστερνταμ, 
Breda, Ρότερνταμ και Schiphol. 
Οι αίθουσες αναμονής είναι 
ανοικτές από τις 8 π.μ. έως τις 8 
μ.μ. από ∆ευτέρα έως Παρασκευή, 
και από τις 10 π.μ. έως τις 6 μ.μ. τα 
σαββατοκύριακα και τις αργίες.

Ουγγαρία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων MÁV-START 
(www.mav-start.hu), καθώς και 
στις σιδηροδρομικές γραμμές 
που λειτουργούν από την GySEV/
Raaberbahn (www.gysev.hu). 

Σιδηροδρομικό πάρκο ουγγρι-
κής πολιτιστικής κληρονομιάς 
50% έκπτωση στα εισιτήρια 
εισόδου στο σιδηροδρομικό 
πάρκο ουγγρικής πολιτιστικής 
κληρονομιάς (οι ώρες λειτουρ-
γίας εξαρτώνται από την εποχή). 
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Μπορείτε να φτάσετε στο πάρκο 
από το σιδηροδρομικό σταθμό 
Βουδαπέστης Nyugati με τρένα 
Desiro που κατευθύνονται προς 
το Esztergom. (Οι κάρτες γίνονται 
δεκτές, χωρίς καμία πρόσθετη 
χρέωση). ∆ιεύθυνση: Tatai út 95, 
1142 Βουδαπέστη, τηλέφωνο +36 
1238 0558. www.mavnosztalgia.hu 
ή www.vasuttortenetipark.hu 

Π.Γ.Δ.Μ. 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων MZ Transport 
AD Skopje (www.mztransportad.
com.mk).

Πολωνία 
Η κάρτα που ισχύει στην Πολωνία 
ισχύει στην εξαρτώμενη από την 
PKP εταιρεία PKP Intercity JSC 
(www.pkp.pl), καθώς και στις 
παρακάτω εταιρείες που ανήκουν 
σε τοπικές κυβερνήσεις:
■   KM Koleje Mazowieckie 
■   Przewozy Regionalne (Περιφε-

ρειακές υπηρεσίες) 

Finnlines έκπτωση 30% στα κανο-
νικά κόμιστρα (δεν συμπεριλαμβά-
νονται οι καμπίνες, τα λιμενικά τέλη 
και τα γεύματα) 
■   Gdynia-Ελσίνκι 
■   Gdynia-Ροστόκ 
Πληροφορίες, κρατήσεις και online 
κρατήσεις: www.finnlines.com ή 
καλέστε στη Γερμανία το +49 45 
028 0543 ή στη Σουηδία το +46 
771 340 940. ∆είξτε την κάρτα 
InterRail κατά την επιβίβαση. 

Αίθουσα αναμονής της PKP 
Οι κάτοχοι σιδηροδρομικής κάρτας 
1ης θέσης έχουν δωρεάν πρό-
σβαση στην αίθουσα αναμονής 
της PKP (Strefa VIP) στο σταθμό 
Warszawa Centralna. 

Πορτογαλία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων CP (www.
cp.pt). 

Carristur, www.carristur.pt 
■   Λισαβόνα: Υπάρχει ένα ειδικό 

κόμιστρο €2 για τα λεωφορεία 
Aerobus* μεταξύ του αεροδρο-
μίου και των σιδηροδρομικών 
σταθμών Oriente, Entrecampos, 
Sete Rios, Rossio και Cais do 
Sodré, τα οποία σταματούν σε 
βασικά σημεία της πόλης. Μπο-
ρείτε να αγοράσετε εισιτήρια 
στο λεωφορείο. 

■   25% έκπτωση στις τουριστικές 
ξεναγήσεις στο Πόρτο, την 
Μπράγκα, την Κουίμπρα και τη 
Λισαβόνα* από την CARRISTUR. 
Μπορείτε να αγοράσετε εισιτή-
ρια στο λεωφορείο. 

*Είναι απαραίτητο να παρου-
σιάσετε κράτηση που να είναι 
έγκυρη 3 ημέρες πριν ή μετά την 
ημερομηνία της ξενάγησης για 
ένα από τα παρακάτω τρένα: Alfa 
Pendular (AP), Intercidades (IC), 
Sud Expresso ή Lusitânia.

Αίθουσα αναμονής της CP 
∆ύο ώρες πριν την αναχώρηση ή 
μετά την άφιξη, όσοι έχουν κάνει 
κράτηση για την 1η θέση στα τρέ-
να Alfa Pendular (AP), Sud Expresso 
ή Lusitânia έχουν δωρεάν πρόσβα-
ση στην αίθουσα αναμονής της CP 
που βρίσκεται στο σταθμό Lisboa 
Oriente.

Oceanário έκπτωση 15%, www.
oceanario.pt 
■   βρίσκεται κοντά στο σιδηρο-

δρομικό σταθμό Lisboa Oriente 

Μουσείο Serralves στο Πόρτο 
έκπτωση 25% στα εισιτήρια εισό-
δου στο μουσείο και τον κήπο. ∆ω-
ρεάν είσοδος για όσους είναι κάτω 
των 18 ετών, www.serralves.pt 
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Ρουμανία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων CFR 
Calatori (www.cfrcalatori.ro). 

Ξενοδοχεία στη Ρουμανία 
■   Ξενοδοχείο Alexandros και 

Lotru Villa στο Busteni: 30% έκ-
πτωση από τις τιμές υποδοχής. 
Η κράτηση πρέπει να γίνει 15 
ημέρες εκ των προτέρων μέσω 
του ιστότοπου www.hotel-
alexandros.ro, τηλ. + 40 (0) 244 
320 138; fax +40 (0) 244 320 056 

■   Ξενοδοχείο Crowne Plaza στο 
Βουκουρέστι: 20% έκπτωση 
από την καλύτερη διαθέσιμη 
τιμή στον επίσημο ιστότοπο 
www.crowneplaza.com/
bucharest μέσω της διεύθυνσης 
reservations@crowneplaza.ro 
ή τηλεφωνικά: + 40 (0) 212 240 
034. 

■   Ξενοδοχείο Europa στο Eforie 
Nord: 30% έκπτωση από την κα-
λύτερη διαθέσιμη τιμή στον επί-
σημο ιστότοπο www.anahotels.
ro, τηλ. +40 (0) 241.702.810 

Σιδηροδρομικό μουσεία 
Ρουμανίας έκπτωση 50%: www.
cenafer.ro 
■   Βουκουρέστι: Nord station, Str. 

Grivitei nr. 193 B, sect 1 

Σερβία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων ZS (www.
serbianrailways.com). 

Σιδηροδρομικό μουσείο 
Σερβίας δωρεάν είσοδος. Το 
μουσείο βρίσκεται στο κεντρικό 
κτήριο της Serbian Railways 
(Zeleznice Srbije), περίπου 100 
μέτρα από το σιδηροδρομικό 
σταθμό του Βελιγραδίου (6, 
Nemanjina Street).

Σλοβακία 
Η κάρτα που ισχύει στη Σλοβακία 
ισχύει στην εθνική εταιρεία 
σιδηροδρόμων ZSSK (www.
slovakrail.sk).

Σιδηροδρομική γραμμή 
Čiernohronská železnica: Έως 
50 έκπτωση, www.chz.sk 
Ιστορική σιδηροδρομική γραμμή 
που περνάει μέσα από δάσος, 
η οποία ιδρύθηκε το 1909 και 
χρησιμοποιεί ξύλινα επιβατικά 
τρένα εποχής σε μια διαδρομή 14 
χιλιομέτρων:
■   Chvatimech - Čierny Balog - 

Vydrovská dolina. 
Τα τρένα λειτουργούν καθημερινά 
από 1 Μαΐου έως 15 Σεπτεμβρίου, 
και κατόπιν αιτήματος τον 
υπόλοιπο χρόνο. Συνιστάται η 
κράτηση για ομάδες.

AquaCity - Poprad: έκπτωση 
20% σε όλες τις υπηρεσίες + 
μπόνους ανάλογα με την εποχή 
www.aquacityresort.com/en/. 
Ισχύει με την επίδειξη της κάρτας 
InterRail. Για διανομή, συνιστάται 
κράτηση. Tel. +421 5278 51 111  

Mercure Bratislava Centrum: 
έως 25% στη διαμονή με την 
επίδειξη της κάρτας InterRail 
www.mercure.com Τηλ. 
:(+421)257277000 Email: H6840@
accor.com Zabotova street 2 
Μπρατισλάβα

Golden Royal Boutique hotel 
& Spa στο Košice: έως 25% 
έκπτωση στις υπηρεσίες και τη 
διαμονή. Ισχύει τη στιγμή της 
πληρωμής με επίδειξη της κάρτας 
InterRail. Κρατήσεις στη διεύθυνση 
www.goldenroyal.sk/en/, 
διεύθυνση: Vodná 8, Košice
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Σλοβενία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων SZ (www.
slo-zeleznice.si). 

SZ Spa and hotel 
■   Laško Wellness Park και 

Zdravilišče Laško: 
- 20 % έκπτωση στη χρήση της 
πισίνας, της σάουνας ή και των 
δύο εάν συνδυαστούν με γεύμα: 
www.thermana.si/en/
- 10 % έκπτωση στην ιατρική 
αγωγή και τις σχετικές 
υπηρεσίες, Thermana, Hotels 
and Resorts, Zdraviliška c. 4, 
Laško
Τηλ.: +386 (0) 34232300 ή info@
thermana.si

■   Olimia Therme: έκπτωση 30% 
στην είσοδο στο πάρκο νερού
∆ιεύθυνση: Zdraviliška cesta 24, 
Podčetrtek 
info@terme-olimia.com

■   Ξενοδοχείο Park Ljubljana: 
έκπτωση15% www.hotelpark.si
∆ιεύθυνση: Tabor 9, Ljubljana, 
+386 13002500 info@hotelpark.
si 

■   Ξενοδοχείο Bohinj Park: 
έκπτωση 10% στην πρόσβαση 
στο πάρκο νερού - πισίνα. 
∆ιεύθυνση: Triglavska cesta 17 
Bohinjska Bistrica, www.bohinj-
park-hotel.si/eng/

Σουηδία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων SJ (www.
sj.se), καθώς και στις παρακάτω 
ιδιωτικές σιδηροδρομικές γραμμές:
■   Arlanda Express 
■   Arriva 
■   DSB First 
■   Inlandsbanan 
■   JLT (υπηρεσίες τοπικών τρένων 

στο Småland) 
■   Norrtåg 

■   Skånetrafiken 
■   Tågkompaniet 
■   Värmlandstrafik (υπηρεσίες 

τοπικών τρένων στο Värmland) 
■   Västtrafik (υπηρεσίες τοπικών 

τρένων στη ∆υτική Σουηδία) 
■   Veolia 

Destination Gotland 
ειδικά κόμιστρα, www.
destinationgotland.se 
■   Nynäshamn-Visby 
■   Oskarshamn-Visby 
Finnlines έκπτωση 20% στα 
κανονικά κόμιστρα (δεν 
συμπεριλαμβάνονται οι καμπίνες, 
τα λιμενικά τέλη και τα γεύματα) 
■   Μάλμοε-Travemünde: έκπτωση 

20% 
Πληροφορίες, κρατήσεις και online 
κρατήσεις: www.finnlines.com ή 
καλέστε στη Γερμανία το +49 45 
028 0543 ή στη Σουηδία το +46 
771 340 940. ∆είξτε την κάρτα 
InterRail κατά την επιβίβαση.
Scandlines δωρεάν μεταφορά: 
www.scandlines.de 
■   Helsingør-Helsingborg 
Tallink Silja Oy έκπτωση 40% 
κατά την περίοδο χαμηλής 
κίνησης, 20% κατά την περίοδο 
αιχμής: www.tallinksilja.com 
■   Ελσίνκι-Στοκχόλμη μέσω 

Mariehamn 
■   Ρίγα (Λετονία) - Στοκχόλμη: 
■   Ταλίν (Εσθονία)-Στοκχόλμη: 
■   Στοκχόλμη-Turku μέσω 

Mariehamn ή Långnäs 
Οι εκπτώσεις γίνονται στις 
καμπίνες κατηγορίας C-A, στο 
δρομολόγιο Ελσίνκι-Ταλίν στην 
κατηγορία καταστρώματος/star. Τα 
λιμενικά τέλη αποτελούν πρόσθετη 
επιβάρυνση.
Φινλανδία +358(0)600 15700, 
Σουηδία +46(0)822 2140
Viking Line Ειδική τιμή για τους 
κατόχους της κάρτας, www.
vikingline.fi 
■   Turku/Ελσίνκι-Στοκχόλμη 

(μέσωa Åland) 



26  |  InterRail Ταξιδιωτικός οδηγός 2012

Länstrafiken in Norrbotten 
δωρεάν μεταφορά με λεωφορείο 
■   Haparanda-Luleå 
Veljekset Salmela δωρεάν 
μεταφορά με λεωφορείο (με την 
επίδειξη της κάρτας InterRail) 
■   Kemi / Tornio-Haparanda 

Σιδηροδρομικό Μουσείο 
Smalsparet 30% έκπτωση 
■   Hultsfred-Västervik 
Κίνηση μόνο το καλοκαίρι (Ιούλιος-
Αύγουστος): www.smalsparet.se
Sveriges Järnvägsmuseum 
(Σιδηροδρομικά μουσεία) 50% 
έκπτωση: www.trafikverket.se >> 
Railway museum
■   Ängelholm 
■   Gävle 

Αίθουσες αναμονής της SJ 
Οι κάτοχοι σιδηροδρομικής 
κάρτας 1ης θέσης έχουν δωρεάν 
πρόσβαση στις αίθουσες 
αναμονής της SJ στη Στοκχόλμη 
και το Γκέτεμποργκ.

Τσεχία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική 
εταιρεία σιδηροδρόμων CD (www.
cd.cz). 

Αίθουσες αναμονής της CD 
Οι κάτοχοι σιδηροδρομικής 
κάρτας 1ης θέσης έχουν δωρεάν 
πρόσβαση στις αίθουσες 
αναμονής της CD που βρίσκονται 
σε πολλούς σιδηροδρομικούς 
σταθμούς.

Expressbus Νυρεμβέργη - 
Πράγα 
6 φορές την ημέρα, διάρκεια 
ταξιδιού 3 ώρες και 50 λεπτά 
(θα βρείτε τα δρομολόγια στις 
διευθύνσεις www.cd.cz και 
www.bahn.de). Η κράτηση 
είναι υποχρεωτική. Μπορείτε να 
προμηθευτείτε εισιτήρια και να 

κάνετε κρατήσεις στη Γερμανία και 
την Πράγα. 

Hertz Rent a Car 7% έκπτωση 
Βρίσκεται στον κύριο σταθμό της 
Πράγας, του Brno, της Ostrava, της 
Ostrava-Svinov και του Olomouc. 
Λεπτομέρειες στη διεύθυνση www.
cd.cz/cdbonus, μεταβείτε στα πλεο-
νεκτήματα και αναζητήστε την Hertz. 
Συμπληρώστε μια φόρμα προκειμέ-
νου να πάρετε την έκπτωση. 

Ξενοδοχεία Orea Έκπτωση έως 
20% με την επίδειξη της κάρτας 
σας. Τηλέφωνο +420 800 12 00 12, 
www.orea.cz 

Σιδηροδρομικό Μουσείο 20% 
έκπτωση. Το μουσείο βρίσκεται 
στην Luzná u Rkovníka, www.
cdmuzeum.cz 
Κάστρο της Πράγας έκπτωση 
20% για την «πλήρη επίσκεψη», 
www.hrad.cz 

Περισσότερα πλεονεκτήματα 
Για περισσότερα πλεονεκτήματα 
στην Τσεχία, ανατρέξτε στη διεύ-
θυνση www.cd.cz/cdbonus 

Τουρκία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων TCDD (www.
tcdd.gov.tr).

TCDD 
■   Tatvan - Van 
∆ωρεάν μεταφορά στη λίμνη Van 
μεταξύ Tatvan και Van κάθε Τρίτη 
και Παρασκευή, όταν περνούν 
διεθνή τρένα 

Σιδηροδρομικό μουσείο TCDD 
∆ωρεάν είσοδος στο σιδηροδρο-
μικό μουσείο Orient Express στο 
σιδηροδρομικό σταθμό Istanbul 
Sirkeci: www.tcdd.gov.tr/tcdding/
istanbul_ing.html
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Φινλανδία 
Η κάρτα ισχύει στην εθνική εται-
ρεία σιδηροδρόμων VR (www.vr.fi). 

Finnlines έκπτωση 30% στα κανο-
νικά κόμιστρα (δεν συμπεριλαμβά-
νονται οι καμπίνες, τα λιμενικά τέλη 
και τα γεύματα) 
■   Gdynia-Ελσίνκι 
■   Ελσίνκι-Travemünde
■   Ελσίνκι-Ροστόκ 
Πληροφορίες, κρατήσεις και online 
κρατήσεις: www.finnlines.com ή 
καλέστε στη Γερμανία το +49 45 
028 0543 ή στη Σουηδία το +46 
771 340 940. ∆είξτε την κάρτα 
InterRail κατά την επιβίβαση.
Tallink Silja Oy έκπτωση 40% 
κατά την περίοδο χαμηλής κίνη-
σης, 20% κατά την περίοδο αιχμής: 
www.tallinksilja.com 
■   Ελσίνκι-Στοκχόλμη μέσω 

Mariehamn 
■   Ελσίνκι-Ταλίν 
■   Στοκχόλμη-Turku μέσω 

Mariehamn ή Långnäs 

Οι εκπτώσεις γίνονται στις 
καμπίνες κατηγορίας C-A, στο 
δρομολόγιο Ελσίνκι-Ταλίν στην 
κατηγορία καταστρώματος/star. Τα 
λιμενικά τέλη αποτελούν πρόσθετη 
επιβάρυνση.
Φινλανδία +358(0)600 15700, 
Σουηδία +46(0)822 2140
Viking Line Ειδική τιμή για τους 
κατόχους της κάρτας, www.
vikingline.fi 
■   Turku/Ελσίνκι-Στοκχόλμη 

(μέσωa Åland) 

Σιδηροδρομικά Μουσεία δωρε-
άν είσοδος 
■   Hyvinkää: www.rautatie.org 

Hyvinkäänkatu 9, τηλ. +358 (0) 
3072 5241 

■   Jokioinen: www.
jokioistenmuseorautatie.fi: ένας 
σιδηρόδρομος narrow-gauge 
14 χιλιομέτρων. Στο σταθμό του 
Minkiö, υπάρχει ένα μουσείο. 
(ανοικτό από Ιούνιο έως μέσα 
Αυγούστου) 

Veljekset Salmela δωρεάν 
μεταφορά με λεωφορείο με την 
επίδειξη της κάρτας InterRail 
■   Kemi / Tornio-Haparanda 

Αλυσιδωτή γέφυρα, Βουδαπέστη
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Μην ξεχάσετε να μας 
στείλετε τον πίνακα 

καταγραφής ταξιδιών και 
θα λάβετε ένα δώρο 

από το InterRail!
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ΑΥΣΤΡΙΑ
ÖBB

ΒΕΛΓΙΟ
NMBS/SNCB

ΒΟΣΝΙΑΕΡΖΕΓΟΒΙΝΗ
ŽFBH / ŽRS

ΒΟΥΛΓΑΡΙΑ
BDŽ

ΚΡΟΑΤΙΑ
HŽ

ΤΣΕΧΙΑ
ČD

∆ΑΝΙΑ
DSB

ΦΙΝΛΑΝ∆ΙΑ
VR

ΓΑΛΛΙΑ
SNCF

Π.Γ.∆.Μ.
CFARYM

ΓΕΡΜΑΝΙΑ
DB

ΜΕΓΑΛΗ ΒΡΕΤΑΝΙΑ
ATOC

ΙΡΛΑΝ∆ΙΑ
IÉ / NIR

ΙΤΑΛΙΑ
TRENITALIA

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ
CFL

ΜΑΥΡΟΒΟΥΝΙΟ
ŽCG

ΟΛΛΑΝ∆ΙΑ
NS / NSHISPEED

ΝΟΡΒΗΓΙΑ
NSB

ΠΟΛΩΝΙΑ
PKP

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ
CP

ΡΟΥΜΑΝΙΑ
CFR

ΣΕΡΒΙΑ
ŽS

ΣΛΟΒΑΚΙΑ
ZSSK

ΣΛΟΒΕΝΙΑ
SŽ

ΙΣΠΑΝΙΑ
RENFE

ΣΟΥΗ∆ΙΑ
SJ

ΕΛΒΕΤΙΑ
SBB/CFF/FFS

ΤΟΥΡΚΙΑ
TCDD

Εταιρείες που συμμετέχουν

ΟΥΓΓΑΡΙΑ
MÁV-START

ΕΛΛΑ∆Α
TRAINOSE
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1.  Ορισμός της κάρτας InterRail
Η κάρτα InterRail Global αποτελείται από ένα εισιτήριο και ένα περι-
κάλυμμα κάρτας που περιλαμβάνει τον πίνακα καταγραφής ταξιδιών. 
Ούτε το εισιτήριο ούτε το περικάλυμμα της κάρτας δεν έχουν ισχύ από 
μόνα τους. Όσοι ταξιδεύουν μόνο με ένα από τα δύο, κινδυνεύουν να 
πληρώσουν κανονικό εισιτήριο καθώς και πρόστιμο, σύμφωνα με τους 
κανόνες της εθνικής εταιρείας σιδηροδρόμων. 

2.   Χώρες και εταιρείες για τις οποίες ισχύει η κάρτα 
InterRail Global

Η κάρτα InterRail Global ισχύει για ταξίδια με τις συμμετέχουσες σιδη-
ροδρομικές και ακτοπλοϊκές εταιρείες στις 30 χώρες που αναφέρονται 
στο περικάλυμμα της κάρτας InterRail Global. 

3.  Ταξιδεύοντας στη δική σας χώρα
Η κάρτα InterRail Global δεν ισχύει για ταξίδια στη χώρα διαμονής σας. 
Για να ταξιδέψετε στη χώρα διαμονής σας, θα πρέπει να αγοράσετε 
κανονικό εισιτήριο. Τα εισιτήρια αυτά πωλούνται συνήθως με έκπτωση 
για τους κατόχους της κάρτας InterRail εάν τα αγοράσετε στη χώρα 
διαμονής σας όσο ισχύει ακόμα η κάρτα σας.

4.  Η κάρτα InterRail είναι αυστηρά προσωπική
Η κάρτα InterRail είναι αυστηρά προσωπική, δεν μεταβιβάζεται και 
ισχύει μόνο με την επίδειξη του διαβατηρίου σας ή άλλου ταξιδιωτικού 
εγγράφου που αντικαθιστά το διαβατήριό σας Όσοι ταξιδεύουν χωρίς 
διαβατήριο ή άλλο νόμιμο αντίστοιχο έγγραφο που πρέπει να επιδει-
χθεί μαζί με την κάρτα, κινδυνεύουν να πληρώσουν κανονικό εισιτήριο 
καθώς και πρόστιμο.

5.   Καταγραφή προσωπικών στοιχείων, στοιχείων εισιτηρίου 
και στοιχείων ταξιδιού στον πίνακα καταγραφής ταξιδιών

Όλοι οι κάτοχοι της κάρτας InterRail πρέπει να συμπληρώσουν τα 
προσωπικά τους στοιχεία και τα στοιχεία του εισιτηρίου στον πίνακα 
καταγραφής ταξιδιών του περικαλύμματος της κάρτας πριν τη χρήση 
της κάρτας. Πριν επιβιβαστείτε σε ένα τρένο, λεωφορείο ή πλοίο, 
πρέπει να καταγράψετε το ταξίδι στην ενότητα Στοιχεία ταξιδιού του 
πίνακα καταγραφής ταξιδιών με μπλε ή μαύρο μελάνι. Όσοι ταξιδεύουν 
χωρίς να έχουν καταγράψει τα στοιχεία αυτά, κινδυνεύουν να πληρώ-
σουν κανονικό εισιτήριο καθώς και πρόστιμο 

6.   Κάρτα μη συνεχόμενης διάρκειας: καταχωρήσεις στο 
Ταξιδιωτικό ημερολόγιο

Εάν έχετε κάρτα μη συνεχόμενης διάρκειας, μπορείτε να επιλέξετε τις 

Όροι χρησιμοποίησης κάρτας 
InterRail Global
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ημέρες κατά τις οποίες θα ταξιδέψετε εντός μιας ευρύτερης περιόδου 
συνολικής ισχύος. Είναι σημαντικό να καταχωρείτε την επιλεγμένη 
ημερομηνία στα αντίστοιχα πλαίσια του Ταξιδιωτικού ημερολογίου 
του εισιτηρίου σας με μπλε ή μαύρο μελάνι προτού επιβιβαστείτε στο 
πρώτο τρένο, λεωφορείο ή πλοίο εκείνη την ημέρα. Όσοι ταξιδεύουν σε 
ημερομηνία που δεν έχει καταχωριστεί στο εισιτήριο, κινδυνεύουν να 
πληρώσουν κανονικό εισιτήριο καθώς και πρόστιμο. Μόλις καταχωρί-
σετε μια ημερομηνία δεν μπορείτε να τη διορθώσετε, διότι η διόρθωση 
θα θεωρηθεί απόπειρα απάτης. Εάν κάνετε κάποιο λάθος, καταχωρίστε 
τη σωστή ημερομηνία στο πλαίσιο της επόμενης ταξιδιωτικής ημέρας, 
το οποίο σημαίνει ότι θα χάσετε μια ταξιδιωτική ημέρα χωρίς δικαίωμα 
επιστροφής χρημάτων για αυτή.

7.  Κάρτα μη συνεχόμενης διάρκειας: Νυκτερινά ταξίδια
Εάν ένα ταξίδι με απευθείας νυκτερινό τρένο αναχωρεί μετά τις 19:00 
και φθάνει στον προορισμό του μετά τις 4:00, θα πρέπει να καταχωρί-
σετε μόνο την ημερομηνία άφιξης στο Ταξιδιωτικό ημερολόγιο του εισι-
τηρίου σας. Κατ’ αυτόν τον τρόπο καλύπτεται η διαδρομή από τις 19.00 
έως τις 24.00 την ημέρα της αναχώρησης, με την προϋπόθεση τόσο 
η ημέρα αναχώρησης όσο και η ημέρα άφιξης να περιλαμβάνονται 
στη συνολική διάρκεια ισχύος της κάρτας. Όταν χρησιμοποιείτε ένα 
νυκτερινό πλοίο που καλύπτεται από την κάρτα, μπορείτε να καταχωρί-
σετε είτε την ημερομηνία αναχώρησης είτε την ημερομηνία άφιξης στο 
Ταξιδιωτικό ημερολόγιο του εισιτηρίου.

8.  Αντικανονική χρήση της κάρτας InterRail
Εκτός από τις πληρωμές και τα πρόστιμα που περιγράφονται παρα-
πάνω αναφορικά με την εσφαλμένη χρήση της κάρτας InterRail από 
τον νόμιμο κάτοχο της κάρτας, οι υπάλληλοι των σιδηροδρόμων είναι 
εξουσιοδοτημένοι να κατάσχουν μια κάρτα, η οποία φαίνεται πλαστή, 
χρησιμοποιείται από οποιοδήποτε άλλο άτομο εκτός από αυτό για 
το οποίο εκδόθηκε ή στην οποία έχουν τροποποιηθεί τα προσωπικά 
στοιχεία ή οι ημερομηνίες των ταξιδιών. Αυτό μπορεί να θεωρηθεί προ-
σπάθεια απάτης κατά του Ομίλου Eurail Group και της εθνικής εταιρεία 
σιδηροδρόμων με την οποία ταξιδεύει το συγκεκριμένο άτομο. Το περι-
στατικό θα αναφερθεί στις αρμόδιες αρχές, οι οποίες θα καθορίσουν τις 
ενδεδειγμένες κυρώσεις.

9.  ∆ιάρκεια ισχύος
Η κάρτα InterRail ισχύει για το συνολικό χρονικό διάστημα που αναγρά-
φεται στην κάρτα. Το πρώτο ταξίδι μπορεί να ξεκινήσει μετά τις 00:01 
της πρώτης ημέρας ισχύος που αναγράφεται στην κάρτα και το τελευ-
ταίο πρέπει να ολοκληρωθεί έως τα μεσάνυχτα (24.00) της τελευταίας 
ημέρας ισχύος.

10.  1η και 2η θέση
Η κάρτα InterRail ισχύει για τη θέση που αναγράφεται στο εισιτήριο. Οι 
κάρτες 1ης θέσης ισχύουν επίσης και για τη 2η θέση. Για να ταξιδέψετε 
στην 1η θέση με κάρτα 2ης θέσης, θα πρέπει να πληρώσετε την πλήρη 
διαφορά μεταξύ του εισιτηρίου 1ης και 2ης θέσης στην αντίστοιχη 
διαδρομή. Οι κάτοχοι κάρτας 1ης θέσης δεν δικαιούνται επιστροφή 
χρημάτων όταν ταξιδεύουν στη 2η θέση.

11.  ∆ικαιούχοι
Η κάρτα InterRail μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο από κατοίκους της 
Ευρώπης, της Ρωσικής Ομοσπονδίας ή της Τουρκίας.
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12.  ∆ιαθεσιμότητα θέσεων και κρατήσεις
Η κάρτα InterRail δεν εγγυάται τη διαθεσιμότητα θέσεων σε ένα τρένο 
ή ένα πλοίο, εκτός εάν έχετε κάνει κράτηση εκ των προτέρων. Για 
ορισμένα τρένα και πλοία, η κράτηση είναι υποχρεωτική και μπορεί να 
υπάρχουν επιπλέον χρεώσεις. Τα τέλη κρατήσεων θέσεων, οι νυκτερινές 
υπηρεσίες, τα λιμενικά τέλη, τα γεύματα και άλλες πρόσθετες υπηρεσίες 
στα τρένα και τα πλοία δεν περιλαμβάνονται στην τιμή της κάρτας.

13.  Απώλεια, κλοπή ή καταστροφή της κάρτας 
Σε περίπτωση απώλειας, κλοπής ή καταστροφής της κάρτας, δυστυχώς 
δεν εκδίδεται άλλη κάρτα σε αντικατάσταση.

14.  Πολιτική επιστροφής χρημάτων
Μπορεί να γίνει επιστροφή χρημάτων, εφόσον η κάρτα InterRail επι-
στραφεί στο σημείο πώλησης πριν την πρώτη ημέρα ισχύος ή έως και 
έναν μήνα μετά την τελευταία ημέρα ισχύος, εάν η κάρτα έχει πιστο-
ποιηθεί ως «ΜΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΜΕΝΗ» από μια ευρωπαϊκή σιδηροδρο-
μική εταιρεία πριν την πρώτη ημέρα ισχύος. Και στις δύο περιπτώσεις, 
επιστρέφεται ολόκληρο το κόστος μείον του τέλους ακύρωσης 15%. 
Για τις κάρτες που έχουν χρησιμοποιηθεί εν μέρει, χαθεί, καταστραφεί ή 
κλαπεί, δεν γίνεται επιστροφή χρημάτων ούτε αντικατάσταση. 

15.   Πολιτική αποζημίωσης σε περίπτωση καθυστερήσεων 
των τρένων

Μπορείτε να ζητήσετε αποζημίωση από τον Όμιλο Eurail σε περίπτω-
ση που έχετε υποστεί τρεις ή περισσότερες καθυστερήσεις τρένων, 
η καθεμία για διάστημα μεγαλύτερο των 60 λεπτών. Για περισσότε-
ρες πληροφορίες, ανατρέξτε στη διεύθυνση www.eurailgroup.org/
compensation.aspx.

16.  Ευθύνη /Υπευθυνότητα
Ο όμιλος Eurail G.I.E. δεν μπορεί να θεωρηθεί υπεύθυνος για οποια-
δήποτε ζημία ή πρόσθετο κόστος που προέκυψε εξαιτίας κλοπής ή 
απώλειας αποσκευών, ανωτέρας βίας, απεργιών ή ακύρωσης δρομολο-
γίων τρένων. Ωστόσο, σε κάποιες από αυτές τις περιπτώσεις, μπορείτε 
να προβάλετε απαίτηση έναντι του συγκεκριμένου μεταφορέα εάν το 
επιτρέπουν οι αντίστοιχοι Όροι μεταφοράς.

17.  Ευθύνη
Τα γραφεία έκδοσης και ο Όμιλος Eurail G.I.E. ct λειτουργούν απλώς ως 
μεσολαβητές των ευρωπαίων μεταφορέων και δεν φέρουν ευθύνη για 
τη λειτουργία των εθνικών σιδηροδρομικών υπηρεσιών.

18.  Νομικές διατάξεις
Για τις κάρτες InterRail με ισχύ σε περισσότερες από μια χώρες, η μετα-
φορά υπόκειται στους «Ενιαίους Κανόνες για τη σύμβαση Διεθνών Σι-
δηροδρομικών Μεταφορών Επιβατών και Αποσκευών” (GCC-CIV/PRR). 
Για τις κάρτες InterRail με ισχύ μόνο σε μία χώρα, ισχύουν οι νομικές 
διατάξεις της εν λόγω χώρας. Σε ό,τι αφορά τις θαλάσσιες μεταφορές, 
ισχύουν οι νομικές διατάξεις της συγκεκριμένης ακτοπλοϊκής εταιρείας. 
Σε περίπτωση απόκλισης μεταξύ του αγγλικού κειμένου και των υπό-
λοιπων μεταφρασμένων κειμένων, υπερισχύει το αγγλικό κείμενο (βλ. 
www.eurailgroup.org/InterRailCOU.aspx).
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